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V I C T O R S T A N L E Y . C O M

Receptacles that control waste. Including wastes of time.

Contrôle les pertes. Même les pertes de temps.

Fini le ramassage de conteneurs à moitié remplis. Un détecteur et un service sans fil qui surveille le niveau de remplissage, la température, le poids, 
l’emplacement et l’état de ramassage des conteneurs en continu. Les détecteurs Relay sont invisibles pour le public, mais vous pouvez ouvrir une session 
dans le portail et voir comment mieux planifier l’horaire et l’itinéraire de ramassage des conteneurs. Victor Stanley est la seule entreprise qui fabrique 

le détecteur et les conteneurs compatibles (nouveaux ou existants). Notre entreprise est reconnue pour ses idées novatrices depuis 1962.

US Patent D785,269 S. 
Brevet américain D785,269 S. 

Canada       153909.

I N T R O D U C I N G  V I C T O R  S T A N L E Y  R E L AY TM

V O I C I  L E  S Y S T È M E  V I C T O R  S T A N L E Y  R E L AY MC

Never make a half-full collection again. A wireless sensor and service that continuously monitors fill level, system temperature, 
weight, location and collection status, Relay is invisible to the public eye but you can log in and see how to maximize 

efficiencies in collection planning, scheduling, and routing. Victor Stanley is the only company that manufactures both the 
sensor and the receptacles that they fit (or retrofit). Innovative thinking we’ve been known for since 1962.

SUIVI GÉOLOCALISÉ PAR CAPTEURS INTÉGRÉS ET 
SERVICE DE CONTRÔLE DES DÉCHETS





Paver-Grate  

More than meets the eye. 

IRONSMITH’s Paver-Grate   suspended paver system lets you design 
over – instead of around – tree areas for optimized planting, tree 
health and pedestrian comfort.  An excellent choice for urban areas, 
the Paver-Grate  system seamlessly provides root space without 
impeding on pedestrian walk areas.  Paver-Grate   tree grates can be 
specified in standard or custom sizes with or without openings. Trim 
rings and integrated tree grates available in multiple styles.

online at www.ironsmith.biz or call 760-776-5077. 

®

®

®

®

Leadership by design

For more information about all IRONSMITH products visit us 
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TO BEGIN WITH 

To begin  
with
———

Pour  
commencer 
 
ROBERT DESJARDINS
desjardins.bob@gmail.com
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 POUR COMMENCER

C HOI S I R
FR_
Nous voici,  Joanne, Brad, Don, George, Matthew et moi 
devant 65 remarquables projets d’architecture de paysage 
parmi lesquels nous sommes attendus de choisir ou disons 
retenir ceux qui ont réveillé en nous une flamme, un espoir, 
une vision. Séquestré pendant quelques jours, sous la 
surveillance de Judy et Shannon, le Jury a donc délibéré.

L’intérêt suscité par ce lot de projets a soulevé des discussions 
et des débats substantifiques, faisant écho à la qualité même 
des soumissions. Mais au-delà des grilles multicritères, 
prouesses technologiques et courants esthétiques, comment 
un projet qui mérite déjà notre estime prend-il sa place au 
haut de la pile? Coup de foudre…peut-être! 

Au bout du compte, quatorze dossiers ont réussi à convaincre 
le jury et reçoivent des prix d’excellence. Ils méritent une 
reconnaissance parce qu’ils constituent des propositions 
pertinentes, légitimes et bien fondées. Parce qu’ils proposent 
des solutions et des postures durables. Et parce qu’ils sont 
porteurs d’un avenir prometteur pour la collectivité et 
la profession. 

Je suis certain qu’ils ne vous laisseront pas indifférents. 
Félicitations aux participants. Bonne lecture!

TO  C HOO S E 
EN_
There we were – Joanne, Brad, Don, George, Matthew 
and I – forced to choose among 65 remarkable landscape 
architecture projects. We had to name the ones that lit a 
fire inside us, gave us hope, inspired our vision. And so we 
deliberated, sequestered for several days under the watchful 
eyes of our Winnipeg scribes.

This group of fascinating projects sparked substantive 
discussions and debate, echoing the high quality of the 
submissions. But beyond multi-criteria assessment charts, 
technological wizardry and aesthetic considerations, how 
did a project – out of so many that we admired – find its way 
to the top of the pile? Maybe it was as simple as a mental 
lightning flash! 

In the end, 14 projects won over the jury and earned awards 
of excellence. They deserve the honour because they are 
relevant, substantial and grounded works. They represent 
sustainable solutions and perspectives. They show the way 
to a promising future for the community involved and the 
profession alike. 

I’m sure they will not leave you indifferent. Congratulations to 
all the participants. Happy reading!

“Choice is a mental lightning flash; 
hesitate – there is no more to be 
said, you are at fault.” 

« Choisir ! C’est l’éclair de 
l’intelligence. Hésitez-vous ?  
Tout est dit, vous vous trompez. »

…BALZAC (1799 – 1850)

AUTUMN | AUTOMNE 2017   9  



ADJUDICATION: AWARDS OF EXCELLENCE JURY

Mighty 
members  
of the jury
———

Influents
membres  
du jury  
>FR_LP+

Joanne Moran

Joanne Moran, representing 
the OALA, has been working in 
the private sector for a decade, 
following 28 years with the 
municipal public sector where 
she specialized in Recreation 
Planning, Park Design and 
Capital Development & 
Renewal. She has worked 
with many award-winning 
projects, and has served the 
OALA and CSLA in a great 
many capacities.  
jpmisaka@gmail.com

Matthew Mills

Matthew Mills, representing 
the Atlantic Provinces (APALA), 
has lived and worked in his 
hometown of St. John’s, NL, 
since 2012 when, like many 
Newfoundlanders do, he 
got the itch to return home. 
He works on a wide range 
of projects, from private 
residences and school grounds 
to therapeutic gardens, urban 
streetscapes and municipal 
parks. Matthew is the APALA’s 
President Elect.  
matthew@matthewmills.ca

Don Wuori

Don Wuori, representing 
the BCSLA, has contributed 
to the design of landmark 
Vancouver landscapes for 
over three decades, including 
neighbourhoods such as 
Coal Harbour and Concord 
Beach, the Vancouver 
Convention Centre and the East 
Fraserlands Community. He 
has been the founding partner 
of several firms, focusing on 
conceptual development and 
master planning of urban 
landscapes. While his projects 
have taken him around the 
globe, today he works primarily 
in Canada and China, with 
EKISTICS Town Planning.  
wuori@ekistics.ca
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SÉLECTION : JURY DES PRIX D’EXCELLENCE

Robert Desjardins

Robert Desjardins, le 
représentant de l’AAPQ, 
pratique l’architecture de 
paysage depuis plus de trente 
ans. Longtemps associé à la 
Ville de Montréal, il marque 
ce paysage par de nombreux 
projets primés par ses pairs. 
Aujourd’hui, il œuvre à titre de 
conseiller en architecture de 
paysage et enseigne à l’École 
d’architecture de paysage de 
l’Université de Montréal où il a 
lui-même étudié.  
desjardins.bob@gmail.com

George Harris

George Harris, representing 
the AALA, SALA and MALA, 
has devoted 20 years to 
improving the quality of 
outdoor life in Western Canada, 
by focusing upon local and 
regional public parks, many 
kilometres of pathways and 
trails, complete streets, 
multi-modal transportation 
systems, sustainable master 
planning and community 
revitalization. He is “Practitioner 
in Residence” in the new Master 
of Landscape Architecture 
program at the University 
of Calgary.  
george.harris@ucalgary.ca

Bradford McKee

Brad McKee, who was invited 
to serve as the CSLA’s External 
Juror for 2017, is the editor 
of Landscape Architecture 
Magazine, the magazine 
of the American Society of 
Landscape Architects.  
bmckee@asla.org

Alan Tate

Alan Tate, MALA, CSLA, PPLI, 
FCSLA and Chair of the CSLA 
Awards of Excellence Program, 
is a Professor and Head of the 
Department of Landscape 
Architecture at the University of 
Manitoba. In 2007, Tate was the 
recipient of the Schwabenbauer 
Award for service and 
dedication to the Society. He 
is a former President of the 
UK Landscape Institute, and 
recently defended his PhD in 
Architecture, on typology and 
built environment.  
alan.tate@umanitoba.ca

KUDOS  
TO THE TEAM!
Professor Alan Tate, who has organized the CSLA 
Awards of Excellence since 2002, extends immense 
thanks to Brandy O’Reilly for her assistance in 
administering the program again this year, to 
Shannon Loewen (scribe and projectionist), and to 
students Katharine Walker, Liane Lanzar, Janelle 
Harper, Dilaxshy Sivagurunathan and Vanessa 
Vermeulen for their assistance in putting together 
slide shows of the entries, assisting the jurors, 
processing their reports, preparing and mailing out 
certificates and other documents.

FROM LEFT TO RIGHT | DE GAUCHE À DROITE :  
DON WUORI (BCSLA), JOANNE MORAN (OALA), MATTHEW 
MILLS (APALA), GEORGE HARRIS (AALA), ROBERT DESJARDINS 
(AAPQ), BRAD MCKEE (EXTERNAL JURY MEMBER)
PHOTOS MIKE LATSCHISLAW, UNIVERSITY OF MANITOBA

AWARDS OF EXCELLENCE JURY | JURY DES PRIX D’EXCELLENCE 
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Brigitte Binet

Brigitte Binet est une designer graphique et consultante en marketing basé 
à Montréal.  Avec ses 17 ans d’expériences, dont plus de 10 ans au sein d’une 
firme d’architecture multidisciplinaire, elle a développé une forte expertise 
en branding identitaire de projets urbains (immobilier, parc, ville, etc.). Elle 
est récipiendaire de plusieurs prix d’excellence en design.  
brigitte.binet@gmail.com

Wendy Graham

Wendy Graham, AAPQ, FCSLA, has been the creative imagination behind 
LP’s design for a decade. Her talent for “communicating landscape” has 
steered LP to two international design awards, and she is now guiding LP’s 
redesign. For many decades an LA with the City of Montreal, she now fits 
consulting projects into an agenda crowded with CSLA roles.  
wlg.mtl@gmail.com

COLLABORATION

Collaboration

upcoming 
issues

spring 18 | design to change the world 
deadline nov 1

summer 18 | awards of excellence 
deadline march 1

fall 18 | democracy + the LA 
deadline april 1

prochains 
numéros

printemps 18 | changer le monde  
par le design 
date de tombée 1er nov 

été 18 | prix d’excellence 
date de tombée 1er mars

automne 18 | démocratie et AP 
date de tombée 1er avril

 
For submission guidelines | 
Pour connaître les normes 
rédactionnelles : 
Judylord12@gmail.com

EN_LANDSCAPES | PAYSAGES is published by 
the Canadian Society of Landscape Architects 
to provide a national platform for the exchange 
of ideas related to the profession. The views 
expressed in LANDSCAPES | PAYSAGES are 
those of the authors and do not necessarily 
reflect those of CSLA. Guest editors and 
contributors are volunteers, and article 
proposals are encouraged. Articles may be 
submitted in either English or French. 

FR_LANDSCAPES | PAYSAGES est publiée par 
l’Association des architectes paysagistes du 
Canada pour servir de plate-forme nationale 
destinée à l’échange d’idées sur la profession. 
Les opinions exprimées dans LANDSCAPES | 
PAYSAGES appartiennent aux auteurs et ne 
reflètent pas forcément celles de l’AAPC. Nos 
rédacteurs invités contribuent bénévolement. 
Nous attendons, en français ou en anglais, vos 
propositions d’articles. 

Ron Williams

Ron Williams first visited Guelph’s Agricultural College in the 1950s, when students 
from his Oakville-Trafalgar High School competed in the college’s ploughing 
competition. This, with Ron’s high school prizes in both Agriculture and French in 1955, 
undoubtedly prefigured his eventual career as a landscape architect in Montreal. A 
longtime professor and director at the Université de Montréal and a founding partner 
of the landscape architecture and urban design firm WAA (Williams, Asselin, Ackaoui 
and associates), he authored the book Landscape Architecture in Canada, published in 
2014. ron@williams-ala.com, ronald.franklin.williams@umontreal.ca

Chantal Prud’homme

Chantal Prud’homme est une récipiendaire des prix Frederick Todd (AAPQ) 
et de l’Ordre des associés (AAPC). Elle est connue pour ses études, son rôle 
de formatrice, d’aviseur en matière de paysage et son implication au Conseil 
du paysage québécois. Elle a collaboré à l’Atlas du paysage du mont Royal, 
réalisé des analyses paysagères de lieux historiques nationaux du Canada et 
l’aménagement de sites historiques du Québec. Elle travaille actuellement à 
la Communauté métropolitaine de Québec. cparpays@coopcscf.com

Claude Cormier

Claude Cormier founded his Montreal-based landscape design office in 
1995, which immediately began to produce an iconic body of work that has 
been recognized nationally and internationally.  
ccormier@claudecormier.com

Katie Strang

Katie Strang is a landscape architectural intern at BSQ 
Landscape Architects in Toronto. 
katie.strang@mail.utoronto.ca
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We don’t just manufacture playgrounds at Landscape Structures. What we do here 

is shape kids’ lives by teaching them about persistence, leadership, competition, 

bravery, support and empathy through play. For more than 45 years, we’ve invested 

our hearts and souls into creating amazing playgrounds for communities because 

for a better tomorrow, we play today. Learn more at shapedbyplay.com.

©2017 Landscape Structures Inc. 





PROJECT DESCRIPTION: 8000 Avalon in Alpharetta, GA
LANDSCAPE ARCHITECT: Site Solutions LLC in Atlanta, GA  |  www.sitesolutionsla.com

INSTALLER: Hemma Concrete in Marietta, GA  | www.hemmaconcrete.com
3-5/8 x 7-5/8 x 2-1/4 Modular Blend of Shades 33 Dark Antique, 34 Mulberry and 36 Red Sunset



01 / THE STUFF  
OF DREAMS
EN_ WHERE DO THE LANDSCAPES of our dreams begin? 
Perchance, ironically, they begin in our dreams?  But how do 
dreams begin? Not by chance, but with a remembered moment: a 
key point of reference from our experience. Thus, we find the key 
to our dreamed landscapes in our experience of landscapes past. 
Here Matt Perotto and Megan Esopenko look to Canada’s diverse 
landscapes: those memorable places where dreams begin. Which 
“dream frame” holds a personal connection for you?
Both Megan and Matt love the annual challenge of World 
Landscape Architecture Month – the creation of a themed poster 
that celebrates the profession. They won their first WLAM poster 
contest when they were students in 2013, then took the top prize 
again in 2014, and again this year. Both now hold an MLA from the 
University of Toronto.

PROLOG U E

AAPC
IFLA
AAPQ
CONGRÈS 
du
SOMMET 
MONDIAL DE 
DESIGN
/ MONTRÉAL

DU 16 AU 20 OCT. 

2017
 
 

 
  
EN SAVOIR PLUS :  
CSLA-AAPC.CA  +  
WORLDDESIGNSUMMIT.COM

April 2017 – World Landscape Architecture Month 
Avril 2017 – Le Mois mondial de l’architecture de paysage

www.csla-aapc.ca

From dreamed landscapes to the landscapes of our dreams | Des paysages rêvés aux paysages de nos rêves
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PROLOGUE

02 / BEING HEARD:  
Jim Deva Plaza 
Speaker’s Corner
EN_ THE MEGAPHONE in Jim Deva Plaza Speaker’s 
Corner in Vancouver’s West End neighbourhood is not a 
somber memorial. The Megaphone, in all its colourful, 
vibrant glory, demands that its message be heard 
loud and clear. The plaza’s namesake, Jim Deva, was a 
beloved community member, highly respected small 
business owner, and advocate for free speech and 
equal rights in Vancouver’s LGBTQ2+ community and 
in Canada.
When the City commissioned Hapa Collaborative 
to design and install a bold installation in just 
two months, in time for Vancouver’s 38th Annual 
Pride Festival (and with a $50,000 total budget), 
Hapa created the iconic magenta and turquoise 
installation which uniquely combines play and art. 
It has successfully been used as an amplifier, stage, 
bubble machine, umbrella and more, and its vigour is 
respectful of the man and community it honours.
The Megaphone, in its audacious insistence on being 
heard, is exactly what we need today, said one CSLA 
Juror, particularly in view of President Trump’s potential 
impact on gender rights. Although the jury regretted 
the space limitations that governed the project’s size, 
it is an emphatic reference point for the neighbourhood 
– “a wonderful place-in-space,” not too literal – 
beautifully imagined!”
The Megaphone’s small scale represents a larger than 
life individual, and spreads Deva’s message of equality 
by following his lead, and bringing the community a 
safe place for public engagement and free speech. 
 
hapacobo.com

03 / 33,000 SAY “YES”  
TO MOUNT ROYAL!
EN_
MONTREALERS CLEARLY LOVE their Mountain. In a three 
week campaign this spring, nearly 33,000 people responded to a 
call to support Mount Royal’s bid for UNESCO status. Launched 
by Les amis de la montagne, the “We love our Mountain” 
campaign, which closed April 26, was deemed a huge success, 
and the signatures were forwarded to Parks Canada in support 
of the Mount Royal application submitted last January. The 
huge response illustrated the unfailing dedication of a strong 
community that cares about the protection and sustainability of 
its beautiful mountain.

JEAN-CLAUDE CHARRON, CROIX PROTECTRICE 

33 000 PERSONNES 
DISENT « OUI »
FR_
LES MONTRÉALAIS ADORENT visiblement leur montagne. Lors 
d’une campagne de trois semaines, au printemps, près de 33 000 
personnes ont répondu à un appel pour appuyer la demande de 
reconnaissance du mont Royal par L’UNESCO. Lancée par Les amis 
de la montagne, la campagne « J’aime la montagne », conclue le 26 
avril, a été considérée comme un énorme succès, et les signatures 
ont été transmises à Parcs Canada à l’appui de la demande soumise 
en janvier dernier. La réponse massive a illustré le dévouement 
infaillible d’une communauté forte qui se préoccupe de la protection 
et de la durabilité de sa belle montagne. 

> Les amis de la montagne 
bit.ly/amisdelamontagne
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PROLOGUE

PETER SOLAND, CIVILITI

EN> LP+ WEAVING A PUBLIC SPACE

FR_ LA CONCEPTION DE LA PLACE Chabanel s’inscrit dans 
le projet plus large de transformation et de revitalisation du 
secteur qui inclut le réaménagement de la rue Chabanel (2009) 
et la réhabilitation de son architecture manufacturière. Au 
nord de Montréal, la rue est unique avec son enfilade d’édifices 
industriels de grand gabarit dressés devant un quartier résidentiel 
à l’architecture modeste. 
En implantant une nouvelle place publique, l’arrondissement 
vise à rehausser l’attractivité du secteur et en faire un milieu de 
vie social et économique dynamique. Récupérant le site d’une 
ancienne station-service, la place Chabanel favorise l’appropriation 
du domaine public et offre un lieu de détente, de socialisation et 
d’animations culturelles absent du paysage existant. 
La conception de la place tire son parti pris de l’identité 
manufacturière du lieu, principalement celui du textile, et de son 
présent fortement orienté vers le design et la mode. La géométrie 
conceptuelle de la place est issue d’une analyse des nombreuses 
façades architecturales et de leur distribution variée de pleins et 
de vides. La superposition des trames architecturales a d’abord 
généré un tissage de lignes, métaphore textile, puis une grille 
d’organisation spatiale, distribuant l’ensemble des composantes 
physiques et paysagères de la place. 
La distribution programmatique est également issue d’une étude 
d’ensoleillement tenant compte de l’impact des grands immeubles 
sur le confort potentiel du site. La rotation du plan orthogonal aura 
permis d’intégrer une oblique fort importante dans l’organisation 
future du quartier et des cheminements piétons. La trame 
conceptuelle, finalement, aura permis de décliner l’ensemble des 
composantes de la place : distribution des surfaces dures, densités 
végétalisées, implantation du mobilier, plafond d’éclairage. 
Dans le quotidien, une grande table commune offre un lieu de 
rencontre pour les travailleurs et résidents du secteur; le temps 
d’un défilé de mode, elle se transformera en catwalk, manifestant 
l’enracinement de l’histoire du lieu dans un événement populaire, 
célébrant la nouvelle identité et vocation du secteur.

NDLR : Le jury de l’AAPC était impressionné. Même si « Place Iona 
Monahan » n’a pas encore atteint son plein potentiel (la végétation 
est jeune), le jury a admiré « l’espace élégant et agile » et fait 
l’éloge du travail de l’équipe qui comprenait Ysabelle Filiatreault 
de la Ville de Montréal, Projet Paysage et Atelier Civiliti. « Ici, un 
banc devient un vrai banc – robuste, propre et net comme un drap, 
l’un des nombreux rappels que le quartier regroupait autrefois les 
métiers de la couture. »  

Peter@civiliti.com

04 / TISSER UNE 
TRAME PUBLIQUE

PLACE IONA MONAHAN : NEWLY ESTABLISHED
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PROLOGUE

EN_LIKE OTHER LANDSCAPES, spaces 
of remembrance evolve, finding room 
to be parks, memorials and arboreta, 
in addition to balancing the customary 
roles of a modern cemetery. Cemeteries 
today, however, are taking on yet another 
“new” role by reviving a very old practice: 
green burial. 
Contemporary green burial is an iteration 
of direct ground burial, an ancient practice 
that many cultures never lost. The Green 
Burial Society of Canada (GBSC), which 
provides guiding principals for green burial, 
describes it as placing an unembalmed body 
in a simple wooden casket or shroud, which 
is placed directly in the ground, without 
a concrete vault or liner. To complete the 
natural burial, the surface over the grave 
must be restored with indigenous plants, 
and the cemetery plan must minimize the 
disturbance that can come with digging 
new graves.
The British Columbia-based GBSC was 
formed in 2013 to promote sustainability 

within the bereavement sector and share 
information about green burial. The GBSC 
is also working towards establishing 
certification standards for green burial 
practices, something the American older 
sibling, the Green Burial Council, has already 
put in place in the United States. 

VICTORIA’S SHADY GROVE
Catriona Hearn, BLA, Senior Associate of 
LEES + Associates and Vice President of 
the GBSC board of directors, has worked on 
the Woodlands area of Victoria’s Royal Oak 
Burial Park, which was created in response 
to community demand and opened in 2008. 
A shady grove surrounded by native coastal 
forest of Vancouver Island, it is the first 
dedicated green burial area in Canada, and 
expresses a communal approach to the 
land. People are interred sequentially, and 
memorialized on a central monument. Hearn 
says that this gets people thinking of the 
larger picture instead of concentrating on the 
ownership of a single space. 

Hearn emphasizes that Canadian 
certification will acknowledge the spectrum 
of green practices within the bereavement 
sector…She points to Mountain View 
Cemetery as an example of the positive 
changes sustainable practices can bring to 
traditional urban cemeteries. Owned and 
operated by the city of Vancouver since 1886, 
Mountain View has dealt with the space 
crunch by becoming a pioneer in grave reuse, 
allowing it to remain active. 
While B.C. is clearly a leader in green burial, 
options for sustainable interment also exist 
in Ontario, as do many other initiatives which 
increase environmental stewardship, from 
low-impact cemetery design to scattering 
forests and gardens, to nearly emission-free 
crematoria. Municipalities, too, are 
increasingly undertaking needs analysis 
and planning. 

To read Katie Strang’s full article:
> LP+_GREEN BURIAL: SUSTAINABLE 
MEMORIAL SITES 
 
For an evocative description of B.C.’s 
Mountainview Cemetery from author Odile 
Hénault, we invite you to read “Un Cimetière 
renaît de ses cendres” | “A Cemetery Rebuilds 
on Its Ashes”, in LP’s “time | le temps” issue: 
> bit.ly/cimitiererenait 
   bit.ly/cemeteryrebuilds

06 / RETURNED TO THE EARTH
The Ancient Practice of Natural Burial
KATIE STRANG
Excerpted from GROUND Landscape Architecture Quarterly, Fall 2016, Issue 35, 
 with the kind permission of the OALA
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FR>LP+ ADIEU BÉTON ! BONJOUR  
LA NATURE ! 

EN_FOR MORE THAN 30 YEARS, a 1.7 km. 
concrete-lined stream channel flowed 
through Kitchener’s Filsinger Park. Now the 
concrete is no more, and the water course 
has gone back to its roots. The massive 
project, undertaken by Stantec for the City 
of Kitchener, included the longest stretch of 
concrete channel removal in Ontario to date. 
Today, Schneider Creek is a welcoming 
meander of pools, riffles and habitat 
structures built from natural and local rocks, 
logs and vegetation. Some 725 metres of 
the watercourse are covered with native 
plant species and natural materials, including 
habitat-improving woody debris at bends 
in the stream. (The debris includes trees 
damaged in the 2013 ice storm.) 
The naturalization is a major benefit 
to Lake Victoria, which is downstream 

from Filsinger and is Kitchener’s crown 
jewel. Concrete channels such as the 
one in Filsinger Park were filling the lake 
with sediment and it had to be dredged 
constantly. Stantec recommended 
naturalizing the channel, to provide a 
vegetated flood area with more than 21,700 
square metres of improved habitat, better 
water quality and, naturally, improved sight 
lines and trails.  
This laudable project caught the attention 
of the CSLA Awards of Excellence Jury. 
“This is exactly what should be happening 
with our water channels,” they said. “The 
massive ecological improvement reconnects 
people with nature, and it is the right thing 
to do…The birds would give this an award if 
they could.” 

> To view a time lapse video (1 min 44 sec) 
capturing the concrete removal contact:  
tim.mccormick@stantec.com

07 / GOODBYE CONCRETE,  
HELLO NATURE
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OPINION

UNE LETTRE À MONTRÉAL 
————
CLAUDE CORMIER SUR LA MISE EN LUMIÈRE  
DU PONT JACQUES-CARTIER

FR_
LE 17 MAI DERNIER, des dizaines de milliers de Montréalais ont été 
témoins de l’illumination spectaculaire des 2687 mètres du pont 
Jacques-Cartier au son d’une symphonie de Gustav Mahler. Le spectacle 
son et lumière de 15 minutes, suivi d’un feu d’artifice en l’honneur du 
375e anniversaire de Montréal, a surpris la foule. « Son chatoiement 
animait la structure en acier de manière souvent belle et parfois 
surprenante », a écrit Robert Everett-Cohen dans le Globe and Mail. Ce 
qui prouve bien, ajoute Everett-Cohen, que « la ville ou ses dirigeants ont 
un peu perdu la raison pour les sons et lumières ».

En effet, la mise en lumière du pont a fait l’objet d’une controverse 
considérable, principalement en raison de son coût de 39,5 millions 
de dollars. Quelque 30 millions proviennent de la Société d’État 
qui possède le pont, pour honorer non seulement Montréal, mais 
aussi le 150e anniversaire du Canada. Le projet, intitulé Connexions 
vivantes, « confirmera la réputation de la ville en tant que destination 
incontournable », ont déclaré les bailleurs de fonds. 

La Gazette de Montréal, il y a quelque 18 mois, a comparé les coûts et la 
portée de 12 projets d’illumination de ponts à travers le monde, incitant 
les lecteurs à décider eux-mêmes s’il s’agissait d’un tape-à-l’oeil ou d’un 
investissement judicieux. LP présente la réponse de Claude Cormier, 
initialement parue à http://kollectif.net 

CLAUDE CORMIER est le fondateur largement admiré de Claude 
Cormier et Associés, dont les projets ont récolté à maintes reprises, 
depuis deux décennies, les distinctions les plus convoitées au 
programme annuel des Prix d’excellence de l’AAPC.

LA LETTRE :  
« Parmi tous les projets qui sont réalisés à l’occasion du 
375e anniversaire de Montréal, celui de la mise en lumière 
du pont Jacques-Cartier a, sans aucun doute, suscité de 
nombreuses réactions. Derrière les commentaires des uns et 
des autres se cache, en toile de fond, un débat bien réel. Notre 
société a-t-elle les moyens de s’offrir des infrastructures 
qui se démarquent par leur beauté ? En somme, le beau 
coûte-t-il trop cher ?
 
Comme architecte paysagiste, mais aussi comme usager de 
nos espaces urbains, cette question m’interpelle. Nous savons 
que, malgré la croyance populaire, beauté et utilité ne sont 
pas des opposés. Bien au contraire, c’est le mariage de ces 
réalités qui permet des aménagements urbains significatifs 
et distinctifs.

Alors que Montréal célèbre 375 ans et que le Canada 
en souligne 150, cette illumination est un projet qui ne 
pouvait être plus à propos. Le pont Jacques-Cartier est 
un incontournable du paysage, mais aussi de l’identité 
montréalaise. Sa présence nous rappelle que Montréal est 
une île. Son emplacement, près du chemin emprunté par les 
cofondateurs de Ville-Marie, mais aussi les premières nations, 
n’est pas sans signification. Célébrer ce pont, nous permet 
d’embrasser notre histoire commune et de redécouvrir nos 
marqueurs identitaires. Réaliser un tel projet à l’occasion de ce 
double anniversaire va donc de soi.

| CLAUDE CORMIER

« LE PARI DE L’AUDACE, DU COURAGE ET DU BEAU »
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LETTRE D’OPINION

Le concept retenu interpelle le passé, le présent et le futur de 
la métropole. L’œuvre s’inspire des Montréalais, mais aussi 
de la dynamique de l’environnement immédiat. C’est là une 
métaphore forte. Ainsi connecté sur Montréal, ce pont, notre 
pont, incarne bien l’énergie créatrice des Montréalais. Illuminé, 
il habite le paysage de la métropole comme jamais et il prendra 
ainsi une place de choix dans le rituel des citoyens et des 
visiteurs. Ce nouveau repère est non seulement le miroir de 
notre joie de vivre, mais aussi un appel à prendre conscience de 
notre environnement.

En choisissant le pont comme un symbole, les concepteurs de 
ce projet ont également fait le pari de l’audace : insuffler une 
magie à une infrastructure fonctionnelle tout en respectant 
son identité architecturale n’est pas une mince affaire. Ils 
ont le courage nécessaire pour en faire une véritable œuvre 
significative. Personne ne peut demeurer indifférent devant 
un tel ouvrage lumineux. À long terme, combattre le banal, 
l’ordinaire et ainsi éviter l’indifférence des espaces publics doit 
être au cœur d’une ville que nous voulons métropole culturelle.

Provoquer des émotions, susciter le regard, réinventer le paysage 
est une tâche exigeante, mais tellement nécessaire. Le design 
du paysage demeure et demeurera complexe. Peu importe la 
matière, il n’en est pas moins déterminant pour la qualité de vie 
des citoyens, mais aussi pour l’attractivité de notre ville. Créer des 
expériences uniques, capables de nous distinguer, exige que l’on 
s’accorde le droit à une audace, toujours appuyée par le courage. 

LA MISE EN LUMIÈRE DU PONT JACQUES-CARTIER, 17 MAI 2017
PHOTO © LES PONTS JACQUES-CARTIER ET CHAMPLAIN INC. TOUS DROITS RÉSERVÉS 

« …combattre le banal, l’ordinaire 
et ainsi éviter l’indifférence des 
espaces publics doit être au 
cœur d’une ville que nous voulons 
métropole culturelle. »

Comme visiteur, comme citoyen, on se souvient surtout des choses 
qui nous interpellent…la banalité est condamnée à l’oubli.

Le projet d’illumination du pont Jacques-Cartier nous rappelle 
magistralement que la beauté est tout sauf inutile. Tout le monde 
est sensible à la beauté. Elle amènera toujours une valeur ajoutée. »

> Pour voir les réponses en ligne 
bit.ly/pontJC

ccormier@claudecormier.com
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OPINION

EN_
ON MAY 17 THIS YEAR, tens of thousands of Montrealers witnessed 
the dramatic spectacle of the Jacques Cartier Bridge lighting up, coming 
alive across its 2687 m to the music of Gustav Mahler. The 15-minute 
interactive light and music show, which segued to a blazing fireworks 
finale in honour of Montreal’s 375th anniversary, wowed the crowd, “its 
gleaming mutability…articulating the steel structure in ways that were 
often beautiful and sometimes surprising,” said Robert Everett-Cohen, 
writing in the Globe and Mail. All of which proves, Everett-Cohen added, 
that “the city or its leaders have gone a bit bonkers for civic light displays.”

Indeed, the bridge illumination has been the subject of considerable 
controversy, largely due to the $39.5 million price tag. Some $30 million 
of the costs comes from the Crown Corporation that owns the bridge, 
to honour not only Montreal, but also Canada’s 150th anniversary. The 
project, called Living Connections, will “cement the city’s reputation as a 
can’t miss destination,” said the funders. 

The Montreal Gazette some 18 months ago compared the costs and 
scope of 12 bridge lighting projects around the world, challenging readers 
to decide for themselves if this is a vanity project, or a sound investment 
for the city. LP features the response of Claude Cormier, first published at 
http://kollectif.net

CLAUDE CORMIER is the widely admired founder of Claude Cormier 
et Associés, whose firm’s projects have repeatedly taken the top 
prizes in CSLA’s annual Awards of Excellence program, over more than 
two decades.

THE LETTER
Among the many projects in honour of Montreal’s 375th anniversary, 
the illumination of the Jacques Cartier Bridge has generated, it is safe 
to say, more than its share of reactions. Amidst the cacophony, a very 
real debate is going on. Does our society have the means to pay for 
infrastructure that serves primarily aesthetic ends? In other words: is 
beauty too expensive?

As a landscape architect, and also as a user of our urban spaces, the 
question is of great interest to me. We already know, contrary to 
popular belief, that beauty and utility are not opposites. To the contrary, 
the marriage of utility and beauty leads to meaningful and distinctive 
urban designs.

With Montreal celebrating its 375th anniversary and Canada its 150th, the 
illumination could hardly be more relevant. The Jacques Cartier Bridge 
is an iconic landscape element, and an essential part of Montreal’s 
identity. It reminds us that Montreal is an island. Its location near 
the route taken by the co-founders of Ville-Marie, as well as the First 
Nations, is significant in its own right. A celebration of this bridge gives 
us an opportunity to embrace our shared history and rediscover the 
landmarks that shape our identity. Going forward with a project of this 
kind on a double anniversary is a no-brainer.

The concept ultimately adopted for the project evokes the city’s past, 
present and future. The work is inspired by Montrealers, and by the 
dynamic of the bridge’s immediate surroundings. There is a powerful 

A LETTER  
TO MONTRÉAL
————
CLAUDE CORMIER ON THE  
QUESTION OF ILLUMINATION

| CLAUDE CORMIER

“LET OUR CREATIVE PEOPLE BE DARING...”
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LETTRE D’OPINION

metaphor in that. Connected to Montreal in this way, 
the bridge – our bridge – becomes a fine embodiment of 
Montrealers’ creative energy. Illuminated, it has become 
part of the city’s landscape as never before, and it will 
take on new importance in residents’ and visitors’ rituals. 
It is a new beacon that not only reflects our joie de vivre, 
but reminds us to care about our environment.

By choosing the bridge as a symbol, the project’s 
designer also showed a certain measure of boldness: 
it is no mean feat to breathe magic into utilitarian 
infrastructure while respecting its essential architectural 
character. The designers had all the courage they needed 
to make this a truly significant work. No one can be left 
indifferent at the sight of this luminous creation. In the 
bigger picture, a would-be cultural metropolis must fight 
the banal and the ordinary, and must defeat indifference 
to public spaces. 

Sparking emotional responses, drawing the gaze, 
reinventing the landscape: these are all difficult tasks, 
but they are also profoundly necessary ones. Landscape 
design is and will remain complex. Regardless of the 
specifics, it has a formative impact on residents’ quality 
of life and on our city’s attractiveness. Creating unique 
experiences – special enough to separate us from the 
crowd – demands that we let our creative people be 
daring, let them go where their courage takes them. As 
visitors and residents, we always remember the things 
that capture our attention, and we consign the banal to 
the memory hole.

The Jacques Cartier Bridge illumination project is a 
masterful reminder that beauty may be many things, 
but useless it is not. Everyone is awake to beauty, and it 
always adds value.

www.claudecormier.com

MAY 17, 2017: THE JACQUES CARTIER BRIDGE LIGHTS UP.
PHOTO © THE JACQUES CARTIER AND CHAMPLAIN BRIDGES INCORPORATED. ALL RIGHTS RESERVED.

“A would-be cultural metropolis 
must fight the banal and the 
ordinary, and must defeat 
indifference to public spaces.”
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EXCELLENCE 2017 
FROM THE FRONT LINES 

MINDFUL, 
BEAUTIFUL

“WHERE PEOPLE  
BECOME THE THEATRE.”

EN_

2017 was a landmark year for the CSLA Awards of Excellence 
Program. Remarkably, the Jury’s Award for Best-in-Show 
went to a very “small” project in Québec: The Rimouski 
Breakwater Development.

“In the Small Public Landscapes category alone, we reviewed 
21 projects that proved the axiom that ‘small is beautiful,’” said 
returning juror Don Wuori. “But in Rimouski, as one of my fellow 
jurors put it, the landscape architects had created ‘a magical 
place of perfect simplicity’, a landscape theatre with the 
St. Lawrence River as its backdrop. This incredible re-imagining 
of an existing pier shows the enormous impact that relatively 
small gestures can have on a place and a community.”

“2017 was a year characterized by beautiful, mindful design,” 
said Wuori, with works that were cleanly imagined, multi-
faceted and solidly focused on connecting people to place. 
“Early in the adjudication process, one juror remarked that 
so many of the entries that stopped us in our tracks shared 
a common quality: people became the theatre. These 
places-in-space invited us to enter,” Wuori said.

SMALL IS BEAUTIFUL
The widely varied character of the Small Scale Public 
Landscapes also spoke loudly and clearly to the sheer scope 
of the profession. The impact, for example, of the Trottier 
Conservatory and Science Courtyard at Simon Fraser 
University is unique and profound. Here is an intriguing blend 
of art and science in an imaginative and intellectual landscape 
that redefines the courtyard. “It’s simply ‘Cool!’ to use the 
words of a kid,” said one juror. “It brings out the child in all of us.”

Contrast that with the breathtaking sparseness of the Iqualit 
Municipal Cemetery, a tundra burial ground where design 
is an exercise in not doing too much. It eloquently expresses 
sensitivity to the culture, to the spirituality inherent in this 
place, to the circle of life and the vulnerability of the landscape. 
“Truly this is a place with soul,” said one juror.

MEDIUM AND MESSAGE
These small landscapes had enormous impact, exhibiting 
mindfulness of context and message. But perhaps the most 
omnipresent delight – in every category – was the element 
of surprise. Consider the odd and exhilarating Extraction 
installation which was shown at the 2016 Venice Architecture 
Biennale : a unique and powerful conceptual installation that 
forced visitors to see history, landscape and the profession 
in a new way…while on their knees. As one juror commented, 
“Anything that bends the definition of the profession in this 
direction is a good thing.”

That determination to be heard, albeit in very different ways, 
was not unique to small projects. The jurors found elements of 
excellence in so many areas, Wuori said: landscapes that were 
symphonies, master plans that held remarkable future promise, 
projects that were pragmatic tours de force. Even left-over 
spaces benefitted from the determined transformative gesture, 
like the Robert Bourassa Highway Interchange which is on the 
way to becoming a pollinator’s landscape of choice.

————
WITH | AVEC DON WUORI
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EXCELLENCE 2017 
FROM THE FRONT LINES 

“These places-in-space  
invited us to enter.”

—Don Wuori

Wuori, who served as an adjudicator last year as well, said this 
was a very successful transition year for the program. The 
CSLA streamlined the process, eliminating the ambiguous 
“New Directions” category, and capping the number of honours 
to be awarded. And they made a major change to the Public 
Landscapes category, since an abundance of fine public 
landscape projects overwhelmed that single category in 2016. 
“It was evident that projects of broader scale and complexity 
would have more impact on a larger population, and hence 
stood a better chance of collecting an award,” Wuori said. “That 
was daunting for smaller projects that hoped to make the cut. 
We needed a fairer process that would offer an opportunity 
for projects of all scales.” The CSLA agreed with the jurors, 
and sub-divided the category by size: small (landscapes under 
a hectare in size), medium (1 – 5 hectares) and large (over 
5 hectares).

“The 2017 CSLA Awards Program attracted 65 projects that 
reached for Excellence – and their reach was remarkable. We 
recognized laudable achievement even in projects which were 
not selected for an award.”

IDEAS WITH TRACTION
This year, LP has chosen to not only cover each of the 14 awards, 
but also to select a kit bag of avant-garde projects to cover in 
this and future issues. For example, the Jury was unanimous 
in its praise of the ecological awareness shown in the Filsinger 

Park Stream Naturalization, in which the LAs removed the 1.7 km 
of concrete – the longest stretch of concrete removal thus far 
undertaken in the province – to naturalize the water channel that 
had been lined with concrete for 30 years. (See page 21.) Today, 
the restored stream meanders through pools and riffles planted 
with native species. And in the Max Tanenbaum Healing Garden, 
where the building’s structure made it impossible to plant, the 
LAs installed an oasis of colour and hope for the patients of 
Princess Margaret Cancer Care. Their materials: multi-coloured 
flowers of hand blown glass. (Story coming next issue!)

“These places were intriguing and often joyful; they made us 
smile and then made us think. In order to make decisions, we 
needed to step back and measure each project against the 
yardstick of excellence,” said Wuori. “And each time, we were 
convinced again that the profession of landscape architecture is 
of utmost importance in these ever changing social, cultural and 
political times.”

donwuori@shaw.ca

1 THE CANADIAN AMBASSADOR TO ITALY, THE HONORABLE PETER MCGOVERN, 
CHRISTENS THE EXTRACTION EXHIBITION: PAGE 64  2 KINGSTON WATERFRONT 
MASTER PLAN: CONCEPTUAL RENDERING OF CONFEDERATION PARK, 
PAGE 58 | 1  L’AMBASSADEUR CANADIEN EN ITALIE, M. PETER MCGOVERN, BAPTISANT 
L’EXPOSITION EXTRACTION : PAGE 64  2 LE PLAN DIRECTEUR DU FRONT D’EAU DE 
KINGSTON : RENDU CONCEPTUEL DE CONFEDERATION PARK, PAGE 58
PHOTO 1 OPSYS  2 THINC DESIGN
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EXCELLENCE 2017 
DE LA LIGNE DE FRONT 

FR_
2017 a été une année marquante pour le Programme des prix 
d’excellence de l’ACCS. Remarquablement, le prix du meilleur 
projet est allé à un très petit projet au Québec : l’aménagement 
du brise-lame de Rimouski.

« Dans la catégorie des Petits Paysages Publics, nous avons 
examiné 21 projets qui ont prouvé l’axiome “dans les petits 
pots les bons onguents”, a déclaré le juré Don Wuori. Mais 
à Rimouski, comme l’a dit l’un de mes jurés, les architectes 
paysagistes ont créé “un lieu magique de simplicité parfaite”, 
un théâtre de paysage avec le fleuve Saint-Laurent comme 
toile de fond. Cette incroyable réinterprétation d’une jetée 
existante montre l’impact énorme que des gestes relativement 
petits peuvent avoir sur un lieu et une communauté. »

« L’année 2017 a été caractérisée par un design magnifique et 
consciencieux, avec des projets impeccablement imaginés, 
à multiples facettes et axés sur la connexion des personnes 
au lieu. Au début du processus d’adjudication, un juré a fait 
remarquer que les projets les plus frappants partageaient un 
trait commun : les gens devenaient des acteurs. »

DANS LES PETITS POTS LES BONS ONGUENTS
Le caractère très varié des paysages publics à petite 
échelle témoigne du vaste champ d’action de la profession. 
L’impact, par exemple, du Conservatoire Trottier et de la Cour 
scientifique de l’Université Simon Fraser est unique et profond. 
On y trouve un intriguant mélange d’art et de science dans un 
paysage imaginatif et intellectuel qui redéfinit la cour. « C’est 
simplement “cool”, comme dirait un enfant, a déclaré un juré. 
Ça fait ressortir l’enfant en chacun de nous. »

MAGNIFIQUE, 
CONSCIENCIEUX

OU LES PAYSAGES DEVIENNENT  
LE SPECTACLE 

————
WITH | AVEC DON WUORI

Comparez cela avec le dépouillement époustouflant du 
cimetière municipal d’Iqaluit, un paysage de la toundra où 
le design devient un exercice minimaliste. Il exprime avec 
éloquence la sensibilité à la culture, à la spiritualité inhérente 
à ce lieu, au cercle de la vie et à la vulnérabilité du paysage. 
« C’est vraiment un endroit qui a de l’âme », a déclaré un juré.

MÉDIUM ET MESSAGE
Ces petits paysages ont eu un impact énorme, présentant une 
attention particulière au contexte et au message. Mais peut-être 
le plaisir le plus omniprésent – dans chaque catégorie – était 
l’élément de surprise. Considérons l’installation étrange et 
exaltante intitulée Extraction, qui a été montrée à la Biennale 
de Venise de 2016 : une installation conceptuelle unique et 
puissante qui a obligé les visiteurs à voir l’histoire, le paysage 
et la profession d’une manière nouvelle...tandis qu’ils étaient 
à genoux. Comme l’a déclaré un juré : « Tout ce qui infléchit 
la définition de la profession dans cette direction est une 
bonne chose ».

Cette détermination à être entendu, bien que de manières très 
différentes, n’était pas exclusive aux petits projets. Les jurés ont 
trouvé des éléments d’excellence dans de nombreux domaines, 
a déclaré M. Wuori : des paysages qui étaient des symphonies, 
des plans directeurs qui tenaient des promesses remarquables, 
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des projets qui étaient des tours de force pragmatiques. Même 
les espaces abandonnés ont bénéficié du geste transformateur 
déterminé, comme l’échangeur de l’autoroute Robert 
Bourassa, qui est sur le point de devenir le paysage de choix 
d’un pollinisateur.

Don Wuori, qui a également été juré l’année dernière, a 
déclaré que c’était une année de transition très réussie pour 
le programme. L’AAPC a simplifié le processus, éliminant la 
catégorie ambiguë des « Nouvelles orientations » et limitant le 
nombre d’honneurs à décerner. Et ils ont apporté un changement 
majeur à la catégorie des paysages publics, car une abondance 
de projets de paysage public finissait dans cette catégorie en 
2016. « Il était évident que les projets d’une ampleur et d’une 
complexité plus vastes auraient plus d’impact sur une plus grande 
population et avaient donc une meilleure chance de recevoir un 
prix », a déclaré M. Wuori. « C’était énorme pour les petits projets 
qui espéraient se distinguer. Nous avions besoin d’un processus 
plus juste qui offrirait une opportunité pour des projets de toutes 
les échelles. » L’AAPC s’est rangée à l’avis des jurés et a subdivisé 
la catégorie par taille : petite (paysages d’un hectare de taille), 
moyenne (1 à 5 hectares) et grande (plus de 5 hectares).

« Le programme des prix AAPC 2017 a attiré 65 projets qui 
visaient l’excellence – et leur portée était remarquable. Nous 
avons reconnu des réalisations louables même dans des projets 
qui n’ont pas été sélectionnés pour un prix. »

DES IDÉES QUI FONT DU CHEMIN
Cette année, LP a choisi non seulement de couvrir chacun 
des 14 prix, mais aussi de sélectionner un bouquet de 

projets d’avant-garde à traiter dans le présent numéro 
et dans les prochains. Par exemple, le jury a été unanime 
dans son éloge à la prise de conscience écologique du 
projet de naturalisation de Filsinger Park, par exemple, 
dans lequel les AP ont supprimé les 1,7 km de béton – le 
plus grand projet de suppression de béton de la province – 
pour naturaliser un ruisseau qui avait été tapissé de béton 
pendant 30 ans (Voir p. 21). Aujourd’hui, le ruisseau restauré 
serpente à travers des bassins et des rapides où poussent 
des espèces indigènes. Et dans le jardin thérapeutique 
de Max Tanenbaum, où la structure du bâtiment rendait 
la plantation impossible, les AP ont installé une oasis de 
couleur et d’espoir pour les patients du centre d’oncologie 
Princess Margaret. Leurs matériaux : des fleurs multicolores 
en verre soufflé. « Ces endroits étaient intrigants et même 
joyeux; ils nous ont fait sourire et nous ont fait réfléchir. Pour 
prendre des décisions, il fallait redimensionner et mesurer 
chaque projet en fonction du critère d’excellence, conclut 
M. Wuori. Et chaque fois, nous avons été convaincus de 
nouveau que la profession d’architecture paysagère revêt une 
importance capitale en cette époque de bouillonnement social, 
culturel et politique. »

donwuori@shaw.ca

« Ces endroits étaient intrigants et même joyeux;  
ils nous ont fait sourire et nous ont fait  réfléchir. »

—Don Wuori

3 THE FOWLER ROOFTOP: AN ILLUSION OF SWEEPING LANDSCAPE STRETCHING AS 
FAR AS THE EYE CAN SEE, PAGE 52.  4 THE PATHWAY THROUGH THE FENS OF THE 
BROKENLAND WETLAND, PAGE 44. | 3  LE TOIT FOWLER : UNE ILLUSION DE PAYSAGE 
À PERTE DE VUE, PAGE 52 4 LE SENTIER À TRAVERS LES TOURBIÈRES BASSES DU 
MARAIS BROKENLAND, PAGE 44
PHOTO 3  RICHARD MANDELKORN 4 RYAN WAKSHINSKI
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LE BRISE-LAME DE 
RIMOUSKI
BOULEVARD RENÉ-LEPAGE
RIMOUSKI (QUÉBEC)

SPECTACLE SUR LA FLEUVE

FR_
Le brise-lame de Rimouski est un endroit où la beauté du fleuve Saint-Laurent, ponctué par l’ île 
Saint-Barnabé, parle d’elle-même.  Surtout au coucher du soleil, c’est un lieu magique de simplicité 
parfaite, où le théâtre est réel. Les gens viennent seuls et célèbrent avec la musique et le festival. 
C’est ENCORE un brise-lame, mais il est devenu une destination. Le réaménagement prolonge la 
Promenade de la mer – piste cyclable et sentier pédestre qui redonne accès au fleuve aux résidents 
de Rimouski. « C’est un projet composé, aux dires du Jury, de petits gestes, qui a brillamment 
profité de la nature horizontale du site, en utilisant des matériaux communs, de grands bancs, des 
lampadaires qui produisent un bel éclairage, mais conservent le ciel étoilé – et pas de garde-corps. »  

1

2

————
OPTION AMÉNAGEMENT

avant |  before

32   LANDSCAPES | PAYSAGES



EXCELLENCE 2017
LE PRIX D’EXCELLENCE DU JURY

RIVER THEATRE

EN_  
RIMOUSKI BREAKWATER
The breakwater at Rimouski is a place where 
the beauty of the St. Lawrence River, with Île 
Saint-Barnabé in the offing, speaks for itself.  
Especially at sunset, it is a magical place of 
perfect simplicity, where the theatre is real. 
People come to the breakwater sometimes to 
be alone, at other times to celebrate with music 
and festival. “It is STILL a breakwater, but has 
become a destination,” said the CSLA Jury. The 
redevelopment continues the city’s Promenade 
de la Mer – a bicycle and walking path that gives 
the river back to Rimouski’s residents. “It is a 
project composed of small gestures,” said the 
Jury, which brilliantly took advantage of the 
horizontal nature of the site, using common 
materials, big benches, lights that produce a 
beautiful wash yet preserve the starry sky – and 
no guardrail. “The scale is just right,” said one 
juror. “It’s the simplicity that gets me. It gives 
me hope.”

“It’s the simplicity  
that gets me. It  
gives me hope.”
« C’est la simplicité 
qui m’interpelle. Ça me 
donne de l’espoir. » 

– a CSLA juror

1, 2, 3 THE TRANSFORMATION:  A 
SERENE DESIGN THAT BRILLIANTLY 
TAKES ADVANTAGE OF THE HORIZONTAL 
NATURE OF THE SITE | 1, 2, 3 LA 
TRANSFORMATION : UNE CONCEPTION 
SEREINE QUI PROFITE BRILLAMMENT DE 
LA NATURE HORIZONTALE DU SITE.
PHOTOS 1 + 2 ANDRÉ NADEAU, OPTION 
AMÉNAGEMENT 3 NATHALIE POIRIER

SMALL-SCALE PUBLIC LANDSCAPES | 

ESPACES PUBLICS À PETITE ÉCHELLE 

——

CLIENT  

VILLE DE RIMOUSKI

FIRM | FIRME 

OPTION AMÉNAGEMENT INC. 

ANDRE.NADEAU@ 

OPTIONAMENAGEMENT.COM 

WWW.OPTIONAMENAGEMENT.COM 

VOIR L’ÉQUIPE | THE TEAM P 35

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

CIMA+ (ENGINEERING)  

AMÉNAGEMENT BENOÎT LEBLOND

3

AUTUMN | AUTOMNE 2017   33  



JURY’S AWARD OF EXCELLENCE
INTERVIEW 

4

5 6

34   LANDSCAPES | PAYSAGES



PRIX D’EXCELLENCE DU JURY 
ENTREVUE

CONVERSATION

FR_
Le prix d’excellence du jury est accordé chaque année à un 
projet qui démontre le mieux l’architecture du paysage – à 
la fois visionnaire et pragmatique, pérenne, imaginative et 
magnifique. LANDSCAPES | PAYSAGES a demandé à Chantal 
Prud’homme de parler au responsable du projet, André 
Nadeau, pour savoir comment un humble brise-lame est 
devenu un point de repère pour la communauté.
LISEZ L’INTERVIEW À LA PAGE SUIVANTE.

————

EN_
The Jury’s Award of Excellence is given to one project per year 
which best demonstrates landscape architecture at its finest 
– at once visionary and pragmatic, sustainable and inventive, 
and beautiful. LANDSCAPES | PAYSAGES asked Chantal 
Prud’homme to speak to Project Lead André Nadeau, to learn 
how a markedly pedestrian breakwater became a beacon for 
the community. 
SEE THE INTERVIEW ON PAGE 38.

4, 5, 6 STILL A BREAKWATER, BUT ALSO A DESTINATION FOR A ST. LAWRENCE 
SUNSET OR THE FESTI-JAZZ  7 A PROJECT COMPOSED OF SMALL, PERFECT GESTURES | 
4, 5, 6 C’EST TOUJOURS UN BRISE-LAME, MAIS AUSSI UNE DESTINATION : POUR UN 
COUCHER DE SOLEIL SUR LE SAINT-LAURENT OU LE FESTI-JAZZ  7 UN PROJET COMPOSÉ 
DE PETITS GESTES IMPECCABLES.
PHOTOS 4 YVAN COUILLARD 5 YVON BEALIEU 6 + 7 OPTION AMÉNAGEMENT

THE TEAM

OPTION AMÉNAGEMENT
Étienne Binette, Ludovic Plard, Michèle 
Brabant, Sabrina Tremblay, Stéphanie 
Farnell-Otis, Simon Magnan

LP ENTREVUE
LP INTERVIEW
————

ANDRÉ NADEAU with | avec 
CHANTAL PRUD’HOMME

L’ÉQUIPE
THE TEAM

CHANTAL PRUD’HOMME ANDRÉ NADEAU

7
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EN CONVERSATION…
 
CHANTAL PRUD’HOMME : Tout d’abord, les projets 
d’aménagement pour un brise-lame, c’est son nom, ce n’est 
pas courant. Comment est né le projet?

ANDRÉ NADEAU : La Ville de Rimouski a décidé de poursuivre 
l’appropriation des berges du fleuve Saint-Laurent, un endroit 
magnifique qui nous présente le fleuve, une île qu’on appelle 
l’île Saint-Barnabé et des couchers de soleil magnifiques. Ils 
ont voulu tout simplement terminer le projet par un secteur 
qui s’appelle le brise-lame, qui était un peu à l’abandon depuis 
quelques années et qui est un promontoire naturel, un endroit 
privilégié pour être en contact avec le fleuve. 

CP : Comment s’inspire votre design par rapport à l’esprit du 
lieu? Le design qui en résulte est quand même très épuré.

AN : La conception est inspirée par le lieu qui se voulait 
ouvert, très ouvert sur le fleuve. On ne voulait surtout pas 
d’éléments verticaux qui pouvaient nuire à ce paysage plutôt 
horizontal. Le fleuve est un paysage horizontal, les couchers 
de soleil aussi. D’ailleurs, il a fallu démolir certains éléments 
verticaux comme des lampadaires existants. 

Même qu’il y a eu un débat sur la protection des usagers : 
est-ce que l’on veut un garde-corps en périphérie de ce quai ? 
La position de la Ville ne faisait pas l’unanimité. Est-ce qu’on 
place un garde-corps ? 

CP : C’est vrai, c’est une grande question, avec un 
garde-corps, souvent on veut sécuriser…

AN : Oui, à outrance…Dans le fond, on s’est dit que si on 
appliquait le Code du bâtiment par obligation, on aurait un 
garde-corps. Mais de là à l’installer sur un quai, on était en 
total désaccord. D’autant plus que c’était un coût important.

CP : C’est vrai. Quand on regarde les photos, cela aurait 
donné un projet complètement différent. L’épuration du 
projet gagne beaucoup. Comment le design a-t-il facilité 
l’appropriation du lieu ?

AN : Pour nous, l’appropriation du lieu, c’était d’installer aussi 
du mobilier, c’était de faire en sorte que l’on puisse s’asseoir, 
contempler, respirer l’air pur. On était orienté face au nord, face 
au fleuve, alors tous les bancs sont orientés face au fleuve. Il n’y 
a aucun dossier de banc orienté vers la ville. On voulait qu’on 
puisse s’asseoir de tous les côtés, se coucher, danser. 

JURY’S AWARD OF EXCELLENCE
INTERVIEW 

CP : Vous avez été surpris de l’appropriation et de la manière 
dont les gens ont utilisé l’image du quai, comment cela 
s’est passé ?

AN : À partir de l’usage, on voulait maintenir la pêche à la 
ligne aux abords de la rivière. On a imaginé que les gens 
se rassemblent et se donnent rendez-vous pour chaque 
coucher de soleil. 

On a imaginé aussi qu’on pourrait y retrouver des 
mini-spectacles. Le Festival de jazz de Rimouski se l’est 
approprié et a développé une programmation sur le quai parce 
qu’on a même camouflé des prises de courant derrière les 
bancs. On ne voulait pas de système d’éclairage à outrance…
On voulait un système scénique simple, sans artifices. 

Faut dire également qu’on a été surpris de voir la librairie 
L’Alphabet faire un signet avec une photo du brise-lame. La 
Corporation touristique de Rimouski a placé le brise-lame 
en page couverture de son document touristique pour la 
prochaine saison. La Ville de Rimouski a fait son rapport 
d’activité avec en couverture une photo du brise-lame. On leur 
dit : publiez-le, utilisez-le à bon escient!

CP : Puis, il y a aussi l’Institut maritime ?

AN : Oui, il y a l’UQAR, l’Université du Québec à Rimouski, qui, 
pour la promotion de son centre de recherche biomarine, a 
réalisé un petit film d’animation… On voit des gens danser sur le 
petit quai. 

CP : C’est superbe. André, on se connaît depuis 40 ans ! 
Quand je pense à toi, je pense aux visites de notre groupe 
d’étudiants en architecture de paysage en Gaspésie, pour 
manger du homard, pêcher la morue, les premières fois que je 
t’ai rencontré. Pour moi, tu symbolises beaucoup la Gaspésie. 
Dans l’ensemble des projets faits par Option Aménagement 
qui fête ses 30 ans en 2017, comment ce projet est-il unique par 
rapport aux autres ?

AN : C’est sûr que moi, je suis content de pouvoir travailler sur 
des projets en bordure de mer, en bordure du fleuve. Il a fallu 
concevoir cet espace avec toute la rigueur que le climat peut 
apporter, la glace, le frimas, les vents, les vents dominants, 
les marées, la bruine, le sel, le flux de la mer. On devait avoir 
de grosses pièces de bois, de l’acier galvanisé, de bonnes 
épaisseurs de béton, être solidement ancré pour tous nos 

Il a fallu concevoir cet espace 
avec toute la rigueur que le 
climat peut apporter, la glace, 
le frimas, les vents, les vents 
dominants, les marées, la 
bruine, le sel, le flux de la mer. 
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équipements et bien sûr, des végétaux pour être capable de parler 
de développement durable.

CP : C’est vrai tout de même, il n’y a pas d’arbres, 
comment l’expliquer ?

AN : Non, même si c’était encore un souhait de la Ville. La Ville 
nous a dit : « on imagine des arbres pour faire de l’ombrage ». On 
leur a dit : « on s’excuse, mais à Rimouski, sur le bord de la mer, il n’y 
a pas beaucoup d’arbres. On pourrait en planter, mais on ne leur 
donnerait pas longue vie. » Dans cet esprit, on a travaillé beaucoup 
avec un végétal connu, utilisé en bordure de mer, l’élyme des sables, 
dont on a développé les particularités en choisissant un terreau 
pour définir sa couleur. On a planté de grosses talles de rosiers 
rugueux, infranchissables, pour diriger la circulation vers une rampe 
d’accueil plutôt que de les faire transiter au travers d’un talus.

CP : C’est vraiment la simplicité. En fin de compte, dans le processus 
de design, comment en êtes-vous arrivés à ce résultat ?

AN : Bien sûr, on fait un travail d’équipe chez Option 
Aménagement. Quand on a reçu le mandat, on s’est réuni pour 
voir comment on pouvait percevoir l’espace, définir le design de 
l’intérieur, mis à part, bien sûr, les paramètres de fonctionnalité 
définis qui étaient ultra-sévères. Quelqu’un du bureau a soulevé 
l’idée d’un jeu de trames, un jeu de vides et de pleins, et de 
textures différentes inégales, sans structures connues. D’ailleurs, 
le mobilier est placé comme s’il était déposé par une marée haute. 
Il est structuré dans un cadre et déstructuré à la fois. L’inspiration, 
sortie d’un architecte paysagiste du bureau, c’est Mondrian ! 
Mondrian a fait plusieurs œuvres en quadrillé. 

CP : Je trouve cela vraiment intéressant. Je vois aussi qu’à 
différentes heures de la journée, le soir, l’ensemble est très réussi 

au niveau de la douceur d’intégration. Comment êtes-vous 
parvenu à ne pas voler pas la vedette au coucher de soleil ?

AN : Même la hauteur des dossiers a été vérifiée et 
particulièrement l’éclairage. L’éclairage est à ras le sol, on 
ne voulait surtout pas de lampadaires. Les luminaires sont 
intégrés en dessous du mobilier pour faire des halos de lumière. 
On ne respecte pas les normes d’éclairage. En aucun cas. 
Quand on les respecte, trop souvent, ce n’est pas beau. Ici, les 
effets d’éclairage viennent sécuriser l’espace, on sait où l’on 
va, on est capable d’y accéder, on dirige les gens en périphérie 
pour faire le tour du petit quai et on voit où marcher pour ne 
pas tomber à l’eau. Dans les faits, quand on regarde le résultat, 
on se dit que c’est réussi parce que cela correspond aux effets 
désirés. Les simulations sont bonnes et on a réussi à bien 
travailler cet aspect de la conception.

CP : Bravo pour la réalisation, c’est très inspirant. Merci André.

AN : Merci à toi.

...on a imaginé 
que les gens 
se rassemblent 
et se donnent 
rendez-vous 
pour chaque 
coucher  
de soleil...
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IN CONVERSATION…

CHANTAL PRUD’HOMME: A landscape design project for 
a breakwater isn’t something we see every day. How did the 
project come about?

ANDRÉ NADEAU: The City of Rimouski wanted to reclaim the 
banks of the St. Lawrence River near the city. It’s a wonderful 
spot where you can see the river, a small island – île Saint-
Barnabé – and superb sunsets. The city wanted to finish its 
shoreline work with the site known simply as the brise-lame, 
the breakwater, which had been more or less abandoned for a 
few years. It’s a natural promontory and an excellent place to 
enjoy the river.

CP: It is such a clean and spare design. How did you begin to 
define the spirit of the place? 

AN: The design was inspired by the site, which is a very, very 
open space on the river. We really didn’t want any vertical 
elements that would interrupt the fundamentally horizontal 
landscape. The river itself is horizontal, and so are the sunsets! 

First, we decided to remove all the verticals — like  some 
existing lampposts. Then, there was a debate about users’ 
safety: did we need a railing around the perimeter? The 
municipality wasn’t unanimous on the question, and the 
debate went on: “Do we install a railing or not?”

CP: It really is a big question. Often there’s a desire to 
increase safety…

AN: Yes, to an unreasonable extent…In the end, we said if we 
were forced to comply with the building code, then we’d have a 
railing. But we strongly disagreed with the idea of installing one 
on a quay. Especially since it would have cost a lot of money.

CP: True, it’s expensive. And it’s clear that a railing would 
have made this a completely different project. The design 
you created is so minimalist and encourages users to take 
ownership of the space. How did you achieve that?

AN: For us, the furniture was essential to bringing people back to 
the site. The idea was to give people a place to sit, to ponder, to 
enjoy the clean air. The site faces toward the river: all the benches 
face the river – there are none facing the town. We wanted to 
build a place where people could watch the river on all sides, sit 
together or stretch their legs, or lie down…or even dance. 

CP: Were you surprised by how heavily the site is used? And 
also by the way people are using it? 

AN: We started with existing uses. We wanted people to 
be able to keep fishing off the quay. And we hoped people 
would gather to watch the sunset. But we also envisioned 
mini-performances happening on the breakwater. 

Almost immediately, the Rimouski Jazz Festival made it 
a venue, with a program of small shows. We had installed 
power outlets, hidden behind the benches, for just that 
purpose. That way we avoided installing an over-the-top 
lighting system: we wanted a simple, no-frills system for 
producing events.

CP: And it worked! Rimouski people adopted the site.

AN: We were so surprised when a local bookstore, L’Alphabet, 
made a bookmark with a photo of the breakwater. And then 
the Rimouski tourism bureau put the breakwater on the cover 
of its brochure for the upcoming tourism season. Even the 
municipality’s annual activity report put the breakwater on 
the cover. We said: publish it, use it, make good use of it!

CP: What about the marine biology institute?

AN: Ah yes. The Université du Québec à Rimouski is 
promoting its marine biology research centre with a short 
animated film showing people dancing on the breakwater.

CP: That’s terrific. André, we’ve known each other for 40 
years. When I think about you, I think about the trips our 
group of landscape architecture students would take to the 
Gaspé. We’d eat lobster, we’d fish cod, back when we first 
met. So, to me, you’re synonymous with the Gaspé. With 
Option Aménagement turning 30 in 2017, what might you 
say characterizes your favourite works? 

AN: I love working on seaside and riverside projects. It 
demands such rigour in harsh conditions: our climate brings 
ice, freezing fog, strong winds, tides, spray, salt, waves. We 
needed heavy wood, galvanized steel and thick concrete. If 
we wanted to call this project sustainable, everything had to 
be firmly anchored, even our plants. 

CP: And then there’s the fact that there are no trees. Why?

Seaside and riverside projects… 
demand rigour: our climate brings 
ice, freezing fog, strong winds, 
tides, spray, salt, waves.
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AN: That’s right, there are no trees even though that was something 
else the municipality wanted. They said to us, “We’d like to have some 
trees for shade.” We said, “We’re sorry, but in Rimouski, by the sea, 
there aren’t many trees. We could plant some, but they wouldn’t 
live long.” So, with that in mind, we did a lot of work with a type of 
vegetation that’s already found at waterfront sites: sand ryegrass. We 
enhanced it by choosing a planting mix that would define its colour. We 
planted big, impassable thickets of beach roses, to steer traffic toward 
an entrance ramp, rather than having people scramble up a hill.

CP: It’s so wonderfully simple. How did the design process evolve?

AN: Of course, we work as a team at Option Aménagement. When 
we landed the contract, we had a meeting to talk about how we 
could perceive the space and define the design of the “interior” 
– aside, of course, from the functional requirements, which were 
non-negotiable. A landscape architect in the office suggested a play 
on frameworks…on empty and filled spaces…spaces with different 
and unequal textures, without standard structures. The furniture 
could be arranged as if it had been washed up by a high tide. Yet 
despite this unstructured feeling, the design would have a framework 
of spaces, a clear structure. And right there was the inspiration –
Mondrian! Mondrian painted many pieces based on grid patterns.

CP: And the frames come together.  I’ve noticed in the photographs 
that at different times of day, especially evening, the design is very 
successful in seamlessly integrating its elements. How did you 
accomplish that without stealing the show from the sunset?

AN: Everyone has a view. We even checked the height of the 
backrests with that in mind! But we focused especially on lighting. 
The lights are flush with the ground, because we really didn’t want 
any lampposts. The lights are built into the underside of the furniture, 
so they cast halos of light. We didn’t follow lighting standards. At all. 

Because when you do follow them, it usually isn’t pretty. Here 
we have lighting effects that make the space safer – you can 
see where you’re going, and you can get there safely. We 
steer people to the periphery to encourage them to explore 
the whole breakwater, and you can always see where you’re 
walking so you don’t fall in the water. And in fact, when we look 
at the result, I think it achieves the desired effect. 

CP: Bravo for a fine project. It’s inspiring. Thank you, André.

And right 
there was the 
inspiration – 
it came from 
a landscape 
architect in 
the office – 
Mondrian! 

10 A DESIGN INSPIRED BY MONDRIAN 11 COMPOSITION II IN 
RED, YELLOW & BLUE, PIET MONDRIAN  | 10  UN CONCEPT 
INSPIRÉ DE MONDRIAN  11 COMPOSITION AVEC ROUGE, BLEU 
ET JAUNE, PIET MONDRIAN
PHOTO 10 GINETTE BRISSON  11 WIKIMEDIA COMMONS
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Contemporary, eco-friendly solutions 
integrate with any landscape so you can 
introduce water fun anywhere.

World leader in aquatic play solutions with over 6,500 installations worldwide
1.877.586.7839 (free USA/CANADA) | info@vortex-intl.com
VORTEX-INTL.COM  

JOIN US AT
BOOTH 004
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REBIRTH OF WONDER 
EN_
In April 2016, the signature garden of the Royal 
Botanical Gardens, the David Braley and Nancy 
Gordon Rock Garden, re-opened to the public after 
a rejuvenation and expansion that is in every way a 
masterpiece. The 80-year-old Rock Garden, which 
was established in a 5.5 acre gravel pit as an ambitious 
Depression-era project, attracts an average 500,000 
visitors per year. But the Garden, bent on increasing 
visitation, expanded into the surrounding tablelands to 
include 20 acres. JRS coordinated landscape design, 
creating what the CSLA Jurors called “a world-class 
garden, and a sanctuary.” 

The new entry garden, as well as the sunken court 
funded by the Dalglish Family, features seven-foot high 
stone walls planted with alpine/rockery plants, and a 
calming water feature. “It is so sensitively done; the 
expression and the use of rock is so well articulated,” 
said the CSLA Jury. And throughout the garden, “the 
exceptional knowledge of plant material is clear at 
every juncture. The LA is a master of her craft.” 

As well as addressing major infrastructure issues, 
the team added 28,000 new plants, respecting the 
iconic heritage of the garden while prioritizing native, 
drought-tolerant and pollinator-friendly plants with 
seasonal interest. Some 277 bird species frequent the 
garden, and 37 species of mammals.

————
JANET ROSENBERG & STUDIO INC.

ROCK GARDEN
HAMILTON’S ROYAL BOTANICAL GARDENS

——

CLIENT 

ROYAL BOTANICAL 

GARDENS 

MARK RUNCIMAN, CEO

FIRM | FIRME  

JANET ROSENBERG  

& STUDIO INC. 

OFFICE@JRSTUDIO.CA

 

TEAM | ÉQUIPE   

JANET ROSENBERG  

GLENN HERMAN 

CREDITS | GÉNÉRIQUE   

JEFF MCNEILL, 

PHOTOGRAPHY 

IRA MCDONALD 

CONSTRUCTION LTD. 

PETER ORTVED, CS&P 

ARCHITECTS

1
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L’ÉMERVEILLEMENT RETROUVÉ
FR_
En avril 2016, le jardin de rocailles David Braley et Nancy Gordon Rock 
Garden, a rouvert au public des Royal Botanical Gardens après une 
rénovation magistrale. Le jardin, qui a été aménagé dans une fosse de 
gravier de 5,5 acres au beau milieu de la Grande Dépression, attire 500 000 
visiteurs par année. Toujours plus fréquenté, il s’est étalé dans les plaines 
environnantes pour couvrir actuellement 20 acres. JRS a coordonné le 
design de paysage, créant ce que les jurés de l’AAPC ont appelé « un jardin et 
un sanctuaire de classe mondiale ».

Le nouveau jardin d’entrée et la cour encavée, financés par la famille Dalglish, 
présentent des murs en pierre de sept pieds de haut garnis de plantes alpines 
ou rocheuses. « C’est fait avec une telle sensibilité! », s’est exclamé le jury de 
l’AAPC. Et dans tout le jardin, « la connaissance exceptionnelle du matériel 
végétal est claire à chaque instant. L’AP est un maître. »

En plus d’aborder les problèmes d’infrastructure, l’équipe a ajouté 28 000 
nouvelles plantes, en respectant l’héritage du jardin et en privilégiant les 
espèces présentant un intérêt saisonnier et les espèces indigènes, tolérantes 
à la sécheresse et attirantes pour les pollinisateurs. Quelque 277 espèces 
d’oiseaux et 37 espèces de mammifères fréquentent le jardin.

“A masterpiece!  
The LA is a master  
of  her craft.”
« Un chef-d’oeuvre! 
L’AP maîtrise 
parfaitement  
son art. »

– Jury

A STUNNING SEQUENCE OF GARDEN EXPERIENCES REAWAKENS THE SENSE OF WONDER |  
UNE ENFILADE ÉTONNANTE DE JARDINS RÉVEILLE LE SENS DE L’ÉMERVEILLEMENT
PHOTOS JEFF MCNEILL
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MANITOBA SUSTAINABLE DEVELOPMENT 
HTFC PLANNING & DESIGN

BROKENHEAD 
INTERPRETIVE TRAIL
50°24’54.40”N  96°32’17.54”W

FEN AND WHITE CEDAR

Reimer created an endowment, the 
Province of Manitoba agreed to fund 
the trail.

“The installation methods were decidedly 
impressive, and opened up the landscape 
with a minimal human footprint,” said the 
Jury. To construct a 1.5 km boardwalk 
which allowed water to move quietly 
beneath it, the designers chose a floating 
dock system placed directly on the 
ground – and installed it in winter! (They 
transported 225 pre-assembled deck 
sections by snowmobile.) The design 
minimizes long straightaways, giving the 
route a sense of mystery; the boardwalk 
moves instinctively through the forest. 

> See | Voir: Fen and White Cedar, LP, 
spring | printemps 2016, p 56

——

CLIENT 

MANITOBA SUSTAINABLE DEVELOPMENT

FIRM | FIRME 

MANITOBA SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 

PARKS AND PROTECTED SPACES BRANCH 

RYAN.WAKSHINSKI@GOV.MB.CA

TEAM | ÉQUIPE 

RYAN WAKSHINSKI  

HTFC PLANNING & DESIGN

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

SHERRY DANGERFIELD INTERPRETIVE 

PLANNING 

MANITOBA SUSTAINABLE DEVELOPMENT:  

GRAND BEACH 

L. CHABOT ENTERPRISES 

TERVITA CORPORATION 

SEACO MARINE 

JADE SIGNWORKS

EN_
The Brokenhead Wetland Interpretive 
Trail and Boardwalk is the splendid result 
of years of collaborative work which 
involved the native community, the 
scientific community and the landscape 
community. “The project in every way 
puts landscape first,” said the CSLA 
Jury, through the sensitive design of a 
boardwalk that provides unobtrusive 
access to an ecologically unique wetland 
community, while protecting what is 
special about that landscape. 

The calcareous fen, which is an Ecological 
Reserve, contains 28 Manitoba orchid 
species and 10 species of carnivorous 
plants.  Since trails are not permitted in 
the reserve, the partners negotiated a 
right of way with the adjacent leaseholder. 
And when generous orchid lover Eugene 

1
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“This project in every way 
puts landscape first.”
« Ce projet privilégie avant 
tout le paysage. »

– Jury

TOURBIÈRE ET  
CÈDRES BLANCS
FR_
Le sentier d’interprétation Brokenhead est le résultat splendide 
d’années de travail collaboratif impliquant les communautés 
autochtone, scientifique et paysagère. « Le projet met le 
paysage à l’avant plan », a déclaré le jury de l’AAPC, à travers 
le design délicat d’une promenade qui offre un accès discret à 
une communauté de zones humides écologiquement unique.

Le marais calcaire, qui est une réserve écologique, héberge 
28 espèces d’orchidées du Manitoba et 10 espèces de plantes 
carnivores. Comme les sentiers ne sont pas autorisés dans 
la réserve, les partenaires ont négocié un droit de passage 
avec le locataire adjacent. Et lorsque le généreux amoureux 
des orchidées, Eugene Reimer, a créé un fonds de dotation, la 
province du Manitoba a accepté de financer le sentier.

« Les méthodes d’installation ont été décidément 
impressionnantes et ont ouvert le paysage avec une empreinte 
humaine minimale », a déclaré le jury. Pour construire 
une promenade de 1,5 km qui permettait à l’eau de couler 
tranquillement en dessous, les designers ont choisi un système 
de quai flottant placé directement sur le sol – et l’ont installé en 
hiver! (Ils ont transporté par motoneige 225 sections de pont 
pré-assemblées.) Le design minimise les longues distances, 
donnant un sentiment de mystère.

1 ZIG-ZAG THROUGH NORTH FEN  2 CEDAR CATHEDRAL GROVE  3 
LADYSLIPPER ORCHID 4 WINTER INSTALLATION  5 DRUM CIRCLE | 1 À 
TRAVERS LE MARAIS.  2 LA « CATHÉDRALE »  DES CÈDRES  3  CYPRIPÈDE 
ACAULE  4 INSTALLATION HIVERNALE 5 CERCLE DE TAMBOUR
PHOTOS 1–4 RYAN WAKSHINSKI 5 WILL MILNE

2
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LEMAY

ÉCHANGEUR CHAREST/
ROBERT-BOURASSA
VILLE DE QUÉBEC (QUÉBEC)

——

CLIENT 

MINISTÈRE DES TRANSPORTS, DE LA MOBILITÉ 

DURABLE ET DE L’ÉLECTRIFICATION DES 

TRANSPORTS

FIRM | FIRME 

LEMAY 

LUCIE ST-PIERRE 

LSTPIERRE@LEMAY.COM

VERDIR UN 
ÉCHANGEUR
FR_
Ce projet transformateur - l’un des plus 
grands projets routiers au cours des 25 
dernières années dans la Ville de Québec 
- a connu un succès remarquable. Un 
échangeur majeur reliant deux autoroutes 
au réseau de rues municipales est devenu 
un paysage modèle. « On vivrait dans 
un monde meilleur si l’on appliquait ces 
principes à chaque échangeur en trèfle. »

Bien que ce paysage stérile n’ait pas 
été facile à travailler, l’équipe a créé un 
aménagement durable (même dans 
notre hiver canadien). L’équipe a conçu un 
parcours à deux vitesses : la topographie 
de chacun des grands échangeurs est 
personnalisée. Les parties de l’autoroute à 
grande vitesse comportent des monticules 
de remblai couverts de végétation et de 
vastes massifs de plantes. (L’équipe a 
façonné les monticules de 62 000 m3 de 
matériel excavé.) Et pour les jonctions 
avec les rues plus lentes, ils ont regroupé 
des rosiers, des graminées et des plantes 
ornementales. Ils ont utilisé des stratégies 
pour simplifier l’entretien, ont ajouté un toit 
vert à l’un des sept passages supérieurs 
et ont inclus des bassins de sédimentation 
qui réduisent non seulement les charges 
d’égout pluvial, mais améliorent aussi les 
habitats fauniques. Plusieurs espèces 
de canards, d’amphibiens et de petits 
mammifères (même les hérons) profitent du 
nouveau paysage.

1

TEAM | ÉQUIPE 

MTMDET : DANIEL TROTTIER (FCSLA) 

FRANCIS GAUVIN, ING. YVES BÉDARD, BIO, 

GENEVIÈVE LABRIE, TECH 

LEMAY: JEAN-FRANÇOIS DOYON, 

HÉLOISE NEVEU, JEAN-FRANÇOIS ROLLAND

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

EBC INC. 

MAXI-PAYSAGE INC.

2 RETENTION PONDS + FIELDSTONE DIKE  3 ARCHITECTURAL 
TREATMENT OF OVERPASS + GREEN ROOF  4 TREATMENT 
OF ON/OFF RAMPS | 2 BASSINS DE RÉTENTION ET DIGUE 
EN PIERRE DES CHAMPS  3 TRAITEMENT ARCHITECTURAL 
DU SAUT-DE-MOUTON ET TOIT VERT  4 TRAITEMENT DES 
BRETELLES D’ACCÈS  
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GREENING AN 
INTERCHANGE
EN_ 
This transformative project – one of the largest 
roadway projects in the last 25 years in the Ville 
de Quebec – achieved remarkable success. A 
major interchange connecting two highways 
and the municipal street network became a 
model sustainable landscape, and a gateway 
to the capital. “If these methods were applied 
to every cloverleaf,” said the CSLA jurors, “the 
world would be a better place.” 

Although this barren and difficult landscape 
was not an easy place to work, the team 
created a landscape that is sustainable (even 
in our Canadian winter). The team fashioned 
a dual-speed design that is unique. The high-
speed expressway portions feature mounds 
of vegetation-covered embankments and 
extensive plant groupings for rapid visual 
appreciation. (The team shaped the mounds 
from 62,000 m3 of excavated material.) And for 
the slower speed municipal street junctions, 
they used precision urban-scale work, grouping 
rosebushes, grasses and ornamentals. They 
utilized strategies to simplify maintenance, 
added a green roof to one of the seven 
overpasses, and included sedimentation basins 
that not only reduce storm sewer loads but also 
enhance wildlife habitats. Several species of 
ducks, amphibians and small mammals (even 
herons) enjoy the new landscape. 

“If these methods were applied to 
every cloverleaf, the world would  
be a better place.” 
« On vivrait dans un monde meilleur  
si l’on appliquait ces principes à 
chaque échangeur en trèfle. »

– Jury

2
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IQALUIT MUNICIPAL 
CEMETERY
APEX, IQALUIT, NU

The cemetery makes an eloquent statement that grew not 
only out of sensitivity to the culture, but also a respect for 
the vulnerable landscape which was handled with great care: 
the tundra grasses still bloom in summer. With the weathered 
corten steel elements that continue to animate over time, 
“the cemetery is an exercise in not doing too much,” said the 
Jury. “It expresses spirituality, the passage of time, the circle 
of life. Austere and perfect, this is a place with soul.” 

BEAUTY IN SPARSENESS 
EN_
This tundra cemetery is set in breathtaking landscape, 
and the design builds with that landscape to find the 
beauty in sparseness. Working closely with Inuit elders 
and Council, the team drew on traditional knowledge 
and local materials to reflect indigenous traditions. 
The design is organic, with a path and destination 
constructed simply with boulders terminating at an 
archway of upstanding bowhead whale jaw bones, that 
both honours the community’s hunters and frames the 
view to the sea. The boulders create a strong geometry 
of pathways, which is visible even under snow.

1
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CLIENT 

CITY OF IQALUIT

FIRM | FIRME 

LEES + ASSOCIATES 

ELEES@ELAC.CA

TEAM | ÉQUIPE 

ERIK LEES, FCSLA 

HEIDI REDMAN, MBCSLA; 

CAMERON DELONG, NUALA

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

MATTHEW HAMP, CITY OF IQALUIT 

KUDLIK CONSTRUCTION 

COFFEY GEOTECHNICS 

V3 COMPANIES OF CANADA 

BPTEC ENGINEERING

UNE BEAUTÉ SOBRE

FR_
Ce cimetière de la toundra, situé dans un paysage à couper le 
souffle, se conjugue au paysage pour trouver la beauté dans 
la sobriété. En étroite collaboration avec les anciens inuits et le 
Conseil, l’équipe s’est appuyée sur les connaissances traditionnelles 
et les matériaux locaux pour refléter les traditions. Le design 
est organique, avec un chemin et une destination construits 
simplement avec des rochers et se terminant par une arche 
constituée de mâchoires de baleine boréale. Les rochers confèrent 
aux allées une géométrie saillante, visible même sous la neige.

Le cimetière fait une affirmation éloquente, issue de la sensibilité 
à la culture et au paysage vulnérable : les herbes de la toundra 
fleurissent encore en été. Avec l’acier corten vieilli qui continue de 
se colorer avec le temps, « le cimetière est un exercice de retenue », 
a déclaré le jury. « Il exprime la spiritualité, le passage du temps, le 
cercle de la vie. Austère et parfait, c’est un lieu qui a de l’âme. »

“Austere and perfect, this 
is a place with soul.”
« Austère et impeccable, 
c’est un endroit qui a  
de l’âme. »

– Jury

1 SPIRITUALITY: A RICHLY WEATHERED STEEL WALL THAT ADMITS SPOTS OF LIGHT, 
AND IN THE DISTANCE THE JAWBONES OF A WHALE  2 THE GATE LATCH INCORPORATES 
INUIT SYMBOLS  3 CAREFULLY SALVAGED TUNDRA EXHIBITS ITS EARLY FALL COLOURS | 
1 SPIRITUALITÉ : UN MUR D’ACIER CORTEN QUI ADMET LA LUMIÈRE, ET AU LOIN LES 
MANDIBULES D’UNE BALEINE  2 LA BARRIÈRE INCORPORE DES SYMBOLES INUITS  
3 LA TOUDRA SOIGNEUSEMENT PROTÉGÉ MONTRE SES COULEURS D’AUTOMNE.
PHOTOS LEES + ASSOCIATES
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PWL PARTNERSHIP LANDSCAPE ARCHITECTS INC.

TROTTIER OBSERVATORY
SIMON FRASER UNIVERSITY, BURNABY, BC

1 + 2 SITE PLAN  3 EACH FEATURE SHARES A SCIENTIFIC STORY  4 THE NEW 
COURTYARD: THE STARRY WALLS VISUALLY FRAME THE SPACE | 1 + 2 PLAN DU SITE  
3 CHAQUE ÉLÉMENT PRÉSENTE UN MESSAGE SCIENTIFIQUE  4 LA NOUVELLE COUR : 
LES MURS ÉTOILÉS ENCADRENT L’ESPACE
PHOTOS PWL PARTNERSHIP LANDSCAPE ARCHITECTS INC.

STARRY NIGHTS
EN_ 
The magical environment of the Trottier 
Observatory and Science Courtyard 
brilliantly reflects the essence of landscape 
architecture: the blending of art and science. 
It is a chameleon site. By day, it is integrated 
into the Ericksonian grid and the vernacular 
of the campus architecture, but by night, it 
fills the space, as the white light becomes a 
spectrum, and offers an intriguing and deep 
experience of the night. 

The project unfolded largely due to the 
commitment of the Trottier brothers to 
science education. PWL worked closely with 
Howard Trottier, SFU physics professor 
and Starry Night program lead. The project 
included not only the courtyard replete 
with curiosities, but also an observatory 
hidden within the landscape by screens. The 
screens, intriguingly, were systematically 
placed to reflect a basic principle of quantum 
physics in which objects can appear solid yet 
are spaced apart. 

This imaginative and intellectual landscape 
uniquely redefines the science courtyard 
by inviting us to be part of it – and it’s 
not over-complicated. “It’s a really cool, 
enlightening project,” said one juror. “Cool 
is what a child would say.” When Starry 
Night events are held, people from all over 
Vancouver journey to the mountain to 
experience the night sky. It has surpassed 
all expectations. 

Link to video: 
to view the 2.5 minute Starry Night video, go 
to the SFU website: bit.ly/StarrySFU
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SIMON FRASER UNIVERSITY | BURNABY, BC 

PWL PARTNERSHIP LANDSCAPE ARCHITECTS INC.
Jason Wagman, BCSLA, CSLA (Principal-in-Charge)
Karin England, BCSLA, CSLA (Alumni Landscape Architect)
Katya Yushmanova, BCSLA, CSLA (Landscape Architect)
Nathan Brightbill, BCSLA, CSLA, WASLA (Alumni Landscape Architect)
Jack Tupper, BA (Alumni Landscape Designer + Graphic Specialist)

SIMON FRASER UNIVERSITY
8888 University Drive
Burnaby, BC V5A 1S6

TROTTIER OBSERVATORY

SCIENCE COURTYARD | SIMON FRASER UNIVERSITY

BURNABY, BRITISH COLUMBIA

SUB CONSULTANTS
Kasian - Architect
Integral Group - Electrical Engineer & Mechanical Engineer
Bush, Bohlman & Partners LLP - Structural Engineer 
Ian McLennan - Observatory Advisory

The Trottier Observatory and Science 

Courtyard is the new home for a very 

popular public outreach program titled, 

Starry Nights. PWL transformed an 

underutilized space into a meaningful 

and engaging place for scientific 

learning and community engagement.  

Before

Location Plan

After
HHeCAlSiS

0.0000000001 Uranium: Outer atomic radius10,000,000,0001,000,000,000,000,000,000,000,000,000,000
1 Humans

0.00000000000000000001100,000,000,000,000,000,000 Great Globular Star Cluster in Hercules: Distance10,000,000,000,000,000,000,000,000,000,000,000,000,000

Colored Lights | The colored lights represent the electromagnetic spectrum of certain chemical 
elements present during the cosmic expansion commonly known as the ‘Big Bang’.  

Powers of Ten Bands | The metal bands embedded into the pavements are evenly spaced by  
1 meter. These bands represent the order of magnitude and the relative scale of the observable 
universe plus beyond. 

Teams in Science | Within the courtyard, one can often find groups of people exploring and 
observing the different features and components of the landscape. Often in science, discoveries 
are made through collaboration and teamwork.  
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NUITS ÉTOILÉES
FR_ 
Cet environnement magique reflète brillamment l’essence de 
l’architecture du paysage : le mélange de l’art et de la science. 
C’est un site caméléon : de jour, il est intégré dans la grille 
Ericksonienne et vernaculaire de l’architecture du campus, 
mais de nuit, il remplit l’espace, car la lumière blanche devient 
un spectre et offre une expérience intrigante et profonde.

Le projet est en grande partie attribuable à l’engagement 
des frères Trottier. PWL a collaboré avec Howard Trottier, 
professeur de physique et responsable du programme 
Starry Night. Le projet comprenait non seulement la 
cour remplie de curiosités, mais aussi un observatoire 
dissimulé par des écrans. Ces derniers, curieusement, ont 
été systématiquement placés pour refléter un principe 
fondamental de la physique quantique selon lequel les objets 
peuvent apparaître solides tout en étant espacés.

Ce paysage imaginatif et intellectuel redéfinit de manière 
unique la cour des sciences en nous invitant à en faire partie 
– et ce n’est pas trop compliqué. « C’est un projet génial et 
instructif », a déclaré un juré. « Cool, dirait un enfant. » Lors 
des soirées d’observation astronomique, des Vancouvérois 
se rendent à la montagne pour découvrir le ciel nocturne. 

——

CLIENT 

SIMON FRASER UNIVERSITY FACILITIES 

PHILIP MCCLOY

FIRM | FIRME 

PWL PARTNERSHIP LANDSCAPE ARCHITECTS INC. 

JASON WEGMAN 

JWEGMAN@PWLPARTNERSHIP.COM 

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

WESTPRO INFRASTRUCTURE 

HOWARD & LORNE TROTTIER 

KASIAN 

INTEGRAL GROUP 

BUSH, BOHLMAN & PARTNERS LLP 

IAN MCLENNAN

“…the white light becomes a 
spectrum, offering an intriguing 
and deep experience of the night.”
« ...la lumière blanche devient un 
spectre, offrant une expérience 
intrigante et profonde de la nuit. »

– Jury

3
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VIRGINIA BURT DESIGNS

FOWLER ROOFTOP
CLEVELAND, OHIO

“The rooftop, with its infinity edge, is a 
brilliantly composed space.”
« Le toit, avec ses bords perdus, est un 
espace brillamment aménagé. »

– Jury

1

2
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AU CINQUIÈME 
ÉTAGE...
FR_
La toiture jardin brillamment conçue 
de 3000 pieds carrés est adjacente 
à un condo au cinquième étage dans 
un bâtiment historique dessiné par le 
célèbre architecte de Chicago Alfred 
Harris (vers 1929). C’est, a déclaré le 
jury de l’AAPC, « une composition 
magnifiquement simple d’espace vert 
et d’espace de vie, phénoménalement 
exécutée. Le vocabulaire conceptuel 
est parfaitement cohérent 
et contrôlé. » 

En créant un parapet vert et en 
faisant varier les profondeurs et les 
hauteurs de plantation du jardin, le 
créateur a créé l’illusion d’un paysage 
à perte de vue. Le design, qui a été 
inspiré par le concept japonais de 
« shakkeï » (paysage emprunté), 
devient une composition ingénieuse 
englobant les formes empruntées des 
cimes des arbres, de l’horizon de la ville 
et des éléments du bâtiment historique.

Les matériaux sont liés à l’esprit du 
lieu, à l’histoire de cette ville et aux 
propriétaires. Une tonnelle définit 
un espace de restauration intime, 
encadrant les vues des formes 
architecturales. Un écran sculptural 
cache un équipement mécanique. 
Les jardinières en aluminium recyclé 
masquent les vues, contrôlent les vents 
et définissent les espaces. Les rochers 
stratégiquement placés, choisis parmi 
la carrière du propriétaire, rappellent 
le nord-est de l’Ohio. « C’est une 
symphonie, a déclaré un juré. Tout 
fonctionne, et il fait bon être là. »

1 A COHERENT CONTROLLED DESIGN VOCABULARY  2 AN INFINITY EDGE DRAWS THE EYE TO THE TALL OAKS BEYOND  
3 EXISTING BRICK CHIMNEYS BECOME ORGANIZING ELEMENTS  4 THE PEBBLE “RIVER” INTEGRATES THE GREEN 
ROOF WITH THE NATURAL LANDSCAPE | 1 UN VOCABULAIRE CONCEPTUEL COHÉRENT  2 LE BORD PERDU CONDUIT 
LE REGARD JUSQU’AUX GRANDS CHÊNES.  3 LES ANCIENNES CHEMINÉES DE BRIQUE DEVIENNENT DES ÉLÉMENTS 
STRUCTURANTS.  4 LA « RIVIÈRE » DE GALETS INTÈGRE LE TOIT VERT AU PAYSAGE NATUREL.
PHOTOS RICHARD MANDELKORN

—— 

CLIENT 

CHARLES AND CHARLOTTE 

FOWLER

FIRM | FIRME 

VIRGINIA BURT DESIGNS, INC. 

VIRGINIA@VBURTDESIGNS.COM

TEAM | ÉQUIPE 

SUSAN MAURER

FIVE STORIES UP…
EN_ 
The brilliantly composed 3000 square-
foot rooftop garden is adjacent to a fifth 
floor condo in a historically registered 
building designed by famed Chicago 
architect Alfred Harris (circa 1929). It is, 
said the CSLA Jury, “a magnificently 
simple composition of green space and 
living space, phenomenally executed. The 
design vocabulary is beautifully coherent 
and controlled.”

By creating a green parapet and varying 
the garden’s planting depths and heights, 
the designer created the illusion of a 
sweeping landscape extending as far 
as the eye can see, to the mature oaks 
beyond. The design, which was inspired 
by the Japanese concept of “shakkei” 
(borrowed landscapes), becomes an artful 
composition encompassing the borrowed 
forms of the treetops, the city skyline, and 
elements of the historic building. 

An arbour defines an intimate dining space, 
framing views of architectural forms; a 
sculptural screen conceals mechanical 
equipment; recycled aluminum planters 
holding larger specimens screen the 
views, control winds and define spaces. 
Strategically placed boulders, selected 
from the owner’s quarry, recall the 
owner’s origins in northeast Ohio. “It’s a 
symphony,” said one juror. “Everything 
works, and you want to be there.”

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

CHUCK MILLER, DOTY & MILLER 

ARCHITECTS 

DOUG BROWN 

BRIAN STEWART, THE TARTAN 

GROUP 

ORE PLANTERS 

LIVE ROOF TRAY SYSTEMS 

GARDA STEEL
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VIRGINIA BURT DESIGNS

N. RESIDENCE
CLEVELAND, OHIO

“TIMELESS…”

EN_
Two wood framed houses constructed in 1897 stood side by 
side in a lovely old neighborhood of Cleveland. One of the 
“grand old dames” was well cared for, the other had become a 
fire hazard. The owners of the well-cared-for home purchased 
the dilapidated house, and began to deconstruct it piece 
by piece. 

Beams, foundation stone, woodwork, windows, and paving 
were salvaged and incorporated into the new, “old” garden. 
The CSLA Jury applauded this remarkably thoughtful 
repurposing, which not only saved countless trips to the 
landfill, but also provided the gorgeous old bones for an 
“elegantly classic timeless garden – a garden which appears 

—— 

FIRM | FIRME 
VIRGINIA BURT DESIGNS, INC. 

VIRGINIA@VBURTDESIGNS.COM

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

THE TARTAN GROUP 

BELDEN BRICK 

SITE DESIGN PROS 

TRI-R-STONE 

COLJOHN MASONRY

to have been there forever. The incredible walkway invites you 
to enter,” said the CSLA Jurors. “It’s like an allée des capucins 
[monk’s walk], promising moments of reflection.” 

A sunken garden occupies the footprint of the former house, 
and old foundation stones became free standing garden 
walls. A garden arbour, and matching summer houses 
with salvaged spider web windows spatially balance the 
composition. In keeping with the garden, the LA fashioned 
a new entrance walk for the home, using reclaimed paving 
stones. The stepping stone path through a bright collection 
of day lilies leads to a welcoming porch, its roof supported by 
old carpenter’s lace repurposed as brackets. 

1 HAND DRAWING BY VIRGINIA BURT
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“A new and elegantly beautiful 
classic rendition of a timeless 
garden.” 
« Une reconstitution élégante 
d’un jardin intemporel. »

– Jury
« INTEMPOREL… »
FR_
Deux maisons en bois construites en 
1897 se tenaient côte à côte dans un vieux 
quartier de Cleveland. L’une des « deux 
vieilles dames » était bien entretenue, 
l’autre devenait un risque d’incendie. Les 
propriétaires de la première ont acheté la 
seconde et ont commencé à la déconstruire 
pièce par pièce.

Les poutres, la pierre de fondation, les 
boiseries, les fenêtres et le pavage ont été 
récupérés et incorporés dans le nouveau 
jardin « ancien ». Le jury de l’AAPC a applaudi 
cette réutilisation remarquablement 
réfléchie, qui a fourni l’ossature d’un « jardin 
élégamment classique et intemporel – 
un jardin qui semble avoir été là depuis 
toujours. Le trottoir incroyable vous invite à 
entrer. C’est comme une allée des capucins 
promettant des moments de réflexion. »

Un jardin creusé occupe l’empreinte de 
l’ancienne maison, et les anciennes pierres 
de fondation deviennent des murs de jardin. 
Une tonnelle et des maisons d’été assorties 
avec des fenêtres à motif de toile d’araignée 
équilibrent la composition. Les AP ont 
aussi aménagé une nouvelle promenade 
d’entrée à l’aide de pavés récupérés. Le 
chemin de pierre serpentant à travers une 
brillante collection d’hémérocalles mène à un 
porche accueillant.

2 A PERGOLA AND TWIN SUMMER HOUSES ANCHOR 
THE SUNKEN GARDEN  3 “LILY’S LANE”, NAMED FOR A 
GRANDDAUGHTER, WITH ITS RECLAIMED SANDSTONE 
STEPPING STONES  4 SALVAGED SPIDERWEB WINDOWS 
PUNCTUATE THE NEW SUMMER HOUSES | 2 UNE PERGOLA 
ET DEUX PAVILLONS JUMEAUX ENCADRENT LE BOULINGRIN.  
3 « LILY’S LANE », BAPTISÉE EN L’HONNEUR D’UNE 
PETITE-FILLE, AVEC SES DALLES DE GRÈS RÉCUPÉRÉES  
4 DES FENÊTRES À MOTIF DE TOILE D’ARAIGNÉE ORNENT 
LES NOUVEAUX PAVILLONS.
PHOTOS 2 BRAD FEINKNOPF 3 RICHARD 
MANDELKORN 4 JOHN NESTOR

2
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JANET ROSENBERG & STUDIO INC.

HIGH POINT
TORONTO

A PRIVATE RETREAT FROM THE CITY, WITH A BEAUTIFULLY PLANTED TRANSITIONAL ENTRY, DRAMATIC 
LIGHTING, A SPARE, GALLERY-LIKE POOL TERRACE AND FIREPLACE, AND LUSH PERIMETER PLANTINGS. 
THE CUSTOM PLAY STRUCTURE WAS DESIGNED WITH THE OWNER’S YOUNG SON. | UNE RETRAITE PRIVÉE 
POUR OUBLIER LA VILLE, AVEC UNE ENTRÉE DE TRANSITION MAGNIFIQUEMENT VÉGÉTALISÉE, UN 
ÉCLAIRAGE DRAMATIQUE, UN BASSIN, UNE TERRASSE ET UN FOYER, ET DES PLANTATIONS PÉRIPHÉRIQUES 
LUXURIANTES. LA STRUCTURE DE JEU A ÉTÉ CONÇUE EN COLLABORATION AVEC LE FILS DU PROPRIÉTAIRE.  
PHOTOS JEFF MCNEIL

“ELEGANT…  
EVEN POETIC…” 
EN_
In the face of the destruction of much 
of Toronto’s modernist heritage, the 
stunning landscape intervention at High 
Point heightens the design sensibility 
of this 8000-square-foot bungalow in 
an exclusive neighbourhood.  The 1969 
house with its dramatically horizontal 
open plan, was architecturally restored 
in 2007 by KPMB. 

The LAs set out to provide a seamless 
continuity between inside and out. By 
collaborating with architects superkül 
and Montgomery Sisam on a new pool 
pavilion, and by adding a deck lounge 
and play structure that echoes the 
existing architectural folly, they created 
greater synergy between the home and 
its landscape.  To meet contemporary 
expectations for indoor-outdoor living, 
the designers expanded the usability 
of the majestic lawn, filling in boundary 
planting to create walls of greenery 
with an intimate sense of enclosure. 
Rigorous accent planting increased 
interest and diversity, and accent 
lighting pushed evening entertainment 
beyond the architectural walls, creating 
mystery and drama. “The spectacular 
landscaping with beautifully strategic 
lighting capitalizes on the landscape’s 
inherent character,” said the CSLA 
Jury. “And the driveway, in particular, 
is a really fine transitional space, even 
poetic, becoming a kind of ‘space vortex’ 
separating the private retreat from 
the city.”
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« ÉLÉGANT…  
MÊME POÉTIQUE…»
FR_
Face à la destruction d’une grande partie du patrimoine 
moderniste de Toronto, l’extraordinaire intervention de 
paysage à High Point augmente la sensibilité du design de ce 
bungalow de 8 000 pieds carrés dans un quartier exclusif. La 
maison de 1969 avec son plan ouvert de la Seconde Guerre 
mondiale a été restaurée en 2007 par KPMB.

Les AP ont cherché à établir la continuité entre l’intérieur et 
l’extérieur. En collaborant avec les architectes superkül et 
Montgomery Sisam pour ériger un nouveau pavillon de piscine, 
et en ajoutant un patio et une structure de jeu qui font écho à la 
fantaisie architecturale existante, ils ont créé une plus grande 
synergie entre la maison et son paysage. Pour répondre 
aux attentes contemporaines, les designers ont rendu la 
majestueuse pelouse plus accueillante en l’entourant d’un mur 
de verdure qui procure un sentiment d’intimité. La plantation et 
l’éclairage d’accentuation poussent le divertissement au-delà 
des murs, inspirant le mystère et le drame. « L’aménagement 
paysager spectaculaire avec un éclairage magnifiquement 
judicieux capitalise sur le caractère inhérent du paysage, a 
déclaré le jury de l’AAPC. L’entrée, en particulier, est un très bel 
espace de transition, même poétique, devenant une sorte de 
“vortex spatial” séparant la retraite privée de la ville. »

—— 

CLIENT 
SARAH MITCHELL + ERIC SIEBERT, WITH SON GAVIN

FIRM | FIRME 
JANET ROSENBERG & STUDIO INC. 

OFFICE@JRSTUDIO.CA

TEAM | ÉQUIPE 
STEFANO GIANINNI 

JANET ROSENBERG 

GLENN HERMAN 

TODD DOUGLAS 

CREDITS | GÉNÉRIQUE 
OLIVEIRA LANDSCAPING CONTRACTORS, 

SUPERKÜL ARCHITECTS, MONTGOMERY SISAM 

ARCHITECTS, VERBANSIC TREE SUPPLY, URBAN 

FOREST INNOVATIONS, CENTRAL TREE CARE, 

MOONSTRUCK LIGHTING, TOTAL GATE,  

NIET RENOVATIONS

“Contemporary elegance 
capitalizes on the landscape’s 
inherent character. ”
« L’élégance contemporaine mise 
sur le caractère inhérent  
du paysage. »

– Jury
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THINC DESIGN

KINGSTON WATERFRONT 
MASTER PLAN
KINGSTON, ON

—— 

CLIENT 
CITY OF KINGSTON 

LUKE FOLLWELL, DIRECTOR 

RECREATION AND LEISURE 

DEPARTMENT

FIRM | FIRME 
THINC DESIGN

TEAM | ÉQUIPE 

MICHAEL TOCHER & PETER 

HEYBLOM 

MTOCHER@THINCDESIGN.CA

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

MEHAK, KELLY & ASSOCIATES 

MACINTOSH PERRY CONSULTING 

ENGINEERS 

SHOREPLAN ENGINEERING 

LIMITED 

ROGERS TRAINER COMMERCIAL 

REALTY 

CUNNINGHAM, SWAN, CARTY, 

LITTLE & BONHAM LLP

“A PLANNER’S PLAN”
EN_ 
Kingston’s Waterfront Master Plan, said the CSLA Jury, “is a 
project of staggering scope, requiring colossal effort.” It is an 
ambitious and detailed strategy which details how and when 138 
waterfront projects can be implemented over the next thirty 
years across 280 kilometres of waterfront. 

The work itself is exquisite: it is a planner’s plan with real depth. 
Waterfront improvements are illustrated through plans, sketches 
and photomontages, with individual pages (including detailed 
costing) for each project. The document achieved remarkable 
clarity through careful numbering, annotations and incorporation 
of present-day snapshots, and the poster’s graphic overlay 
indicates the flexibility inherent in the plan. 

An extensive public engagement process over 18 months guided 
the development of recommendations for parks and craft 
launches, lookouts, pathways, piers and more, on both public and 
private lands. The team employed a sophisticated matrix of 38 
criteria to help prioritize each project, considering factors such as 
impact on the City’s competitive edge, community expectations  
and a technical analysis. “This is a TRUE masterplan with enough 
information to look a long way into the future,” said the Jury. “You 
have to perceive what might be.”

2
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« UN PLAN AU GOÛT 
DES URBANISTES »
FR_
Le plan directeur du front d’eau de 
Kingston, a déclaré le jury de l’AAPC, « est 
un projet d’une étonnante portée ». C’est 
une stratégie ambitieuse et détaillée qui 
précise comment et quand 138 projets 
riverains peuvent être mis en œuvre au 
cours des trente prochaines années sur 
280 kilomètres de rive.

Le travail lui-même est exquis : c’est un 
plan comme les aiment les urbanistes. 
Les améliorations du front d’eau sont 
illustrées par des plans, des croquis et 
des photomontages, avec des pages 
individuelles (y compris des budgets 
détaillés) pour chaque projet. Le document 
a permis une clarté remarquable grâce 
à une numérotation soignée, des 
annotations et des instantanés actuels.

Une vaste consultation de 18 mois a guidé 
l’élaboration de recommandations pour 
les parcs et les rampes de mise à l’eau, les 
postes de guet, les sentiers et les quais. 
L’équipe a utilisé une grille de 38 critères 
pour aider à prioriser chaque projet, 
en tenant compte de facteurs tels que 
l’impact sur la compétitivité de la ville, 
les attentes de la communauté et une 
analyse technique. « Il s’agit d’un VRAI 
plan directeur avec assez d’informations 
pour parcourir un long chemin dans le 
futur, a déclaré le jury. Il faut percevoir 
les possibilités. »

1 FORECASTING FOR RURAL WATERFRONT 
PROJECTS  2 CONCEPTUAL RENDERINGS 
OF RICHARDSON BEACH, ONE OF 138 
PROJECTS  3 CONCEPTUAL RENDERING 
FOR CONFEDERATION BASIN BREAKWALL 
4 SAMPLE PANEL: OF ONE OF SIX FOCUS 
AREAS | 1 PRÉVISION POUR LES PROJETS 
DE FRONT D’EAU RURAL  2 ILLUSTRATION 
DE LA PLAGE RICHARDSON, L’UN DES 
138 PROJETS  3 ILLUSTRATION DU MUR 
DU BASSIN DE LA CONFÉDÉRATION  
4 EXEMPLE DE PANNEAU : L’UN DES SIX 
POINTS FOCAUX 
PHOTOS COURTESY THINC DESIGN 
AND CITY OF KINGSTON

“A project of staggering scope… 
You have to perceive what might be.”
« Un projet d’une portée époustouflante. 
On doit percevoir les possibilités. »

– Jury

3
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TOM BARRATT LTD.

SOUTH CHILCOTIN 
MOUNTAINS PARK
ACCESS: PEMBERTON, BC

1

—— 

CLIENT  

BC PARKS 

ADRIAN WYNNYK, RECREATION SECTION 

HEAD 

FIRM | FIRME  
TOM BARRATT LTD. LANDSCAPE 

ARCHITECTS 

TOM@TBLLA.COM

TEAM | ÉQUIPE 
TOM BARRATT, ANNIE OJA

“MONUMENTAL…”
EN_ 
South Chilcotin Mountains Provincial Park 
is an unstaffed, off-grid wilderness, where 
self-sufficient mountain bikers repurpose 
old horse-trails, where threatened grizzlies 
roam, where summer snow storms arrive 
without warning. The 56,796 hectare park is 
too vast and remote for even BC Parks, its 
manager since 2001, to have a handle on it. 
So BC Parks sent in the landscape architects 
to do a Facility Design Concept, consisting 
of a complete inventory, a Bear Hazard risk 
assessment and Archaeological Overview 
attesting to First Nations use. The raw data 
had to be pulled from the field – an expanse 
of backcountry accessible only by float-
plane, explorable only by mountain bike. 
Largely by pedal power, the team surveyed 
14 remote campgrounds and 146 km of 
wilderness trails. 

Out of cell-range, the LA-led team innovated 
a customized GPS/GIS phone app that 
allowed data to be input into smart phones: 
coordinates, mapping, site descriptions and 
geo-referenced photos synced later, when 
internet connection could be secured. “It is 
heartening that an LA played a leadership 
role: this could be precedent setting,” said 
the Jury, as the public recognizes the LAs 
ability to navigate the tensions inherent in 
Place. Landscapes like the South Chilcotin 
Mountains are recreational refuges, 
economic engines, endangered habitat, 
and politically-charged histories, all rolled 
into one.

1 SIX IMAGES TAKEN FROM THE SAME MOTION DETECTOR 
CAMERA  2,3,4 MOUNTAIN BIKES WERE DROPPED (VIA 
FLOAT PLANE) ON HISTORIC HORSE AND WILDLIFE 
TRAILS |  1 SIX IMAGES PRISES PAR LE MÊME DÉTECTEUR 
DE MOUVEMENT  2,3,4 DES VÉLOS DE MONTAGNE ONT ÉTÉ 
HÉLIPORTÉS SUR LES SENTIERS HISTORIQUES 
PHOTOS COURTESY TOM BARRATT LTD.

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

CASCADE ENVIRONMENTAL RESOURCE 

GROUP LTD.: 

DAVE WILLIAMSON, TODD HELLINGA,  

LORI HOMSTOL, KERSTI VAINO,  

NICOLA CHURCH, NATASHA DUDLEY  

ANTIQUUS ARCHAEOLOGICAL  

CONSULTANTS LTD.: 

GEOFF HOMEL, MIKE ROUSSEAU
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“Amazing multi-disciplinary work on a 
monumental undertaking.”
« Étonnant travail pluridisciplinaire 
dans une entreprise monumentale. »

– Jury

« MONUMENTAL… »

FR_
PARC PROVINCIAL DES MONTAGNES  
SOUTH CHILCOTIN 

Le parc provincial des montagnes South 
Chilcotin est une nature sauvage, où les cyclistes 
de montagne réutilisent les vieux sentiers 
équestres, où les grizzlis menacés maraudent, 
où les tempêtes de neige d’été s’abattent sans 
avertissement. Le parc de 56 796 hectares est 
trop vaste et éloigné même pour que BC Parks 
puisse s’en occuper. Ainsi, BC Parks a envoyé les 
architectes paysagistes pour faire un inventaire 
complet. Les données brutes ont dû être extraites 
du terrain – étendue d’arrière-pays accessible 
uniquement par hydravion et explorable 
seulement par vélo de montagne. L’équipe a fait 
le relevé de 14 terrains de camping et 146 km de 
sentiers sauvages.

Hors d’atteinte des réseaux cellulaires, l’équipe 
d’AP a créé une application de téléphone GPS/
GIS personnalisée qui a permis d’entrer des 
données dans des téléphones intelligents et de 
les synchroniser une fois le contact rétabli avec 
les réseaux. « Il est encourageant qu’un AP ait 
joué un rôle de chef de file : cela pourrait établir 
un précédent », a déclaré le jury, car le public 
reconnaît la capacité des AP à naviguer dans les 
tensions inhérentes du lieu. Les paysages comme 
les montagnes du sud de Chilcotin sont des 
refuges récréatifs, des moteurs économiques, 
des habitats en voie de disparition et des histoires 
chargées politiquement, tous transformés en 
un seul.

2
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MALA, WAF

COLOUR YOUR  
LANDSCAPE
MANITOBA 

—— 

FIRM | FIRME 

MANITOBA ASSOCIATION OF LANDSCAPE 

ARCHITECTS (MALA) 

WINNIPEG ARCHITECTURE  

FOUNDATION (WAF)

TEAM | ÉQUIPE 

SUSAN ALGIE, WAF 

SHANNON LOEWEN, MALA 

ROBYN SHESTERNIAK, BURDOCK DESIGN 

JUSTIN LADIA 

MONICA GIESBRECHT, MALA 

MGIESBRECHT@HTFC.MB.CA

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

GENEROUS PARTNERS INCLUDED LACF, 

COHLMEYER ARCHITECTURE,  

FT3 ARCHITECTURE LANDSCAPES & 

INTERIORS, GILLIS QUARRIES, BARKMAN 

CONCRETE, HTFC PLANNING & DESIGN,  

UNIVERSITY OF MANITOBA.

MINDFUL 
COLOURING 
EN_
Colour Your Landscape is a 32-page colouring 
book showcasing Manitoba landscapes and 
the profession of landscape architecture. 
The colouring book is an important gateway 
into the world of landscape architecture for 
children 4 to 12, encouraging them to see 
their surroundings in a new way.

MALA particularly wanted to develop 
engaging tools to inspire younger 
generations to take on the important work 
of our profession. In collaboration with the 
Winnipeg Architecture Foundation, they 
transformed a diverse mix of raw graphics 
into a beautiful, fluid and cohesive collection 
of line drawings that are intricate enough to 
inspire creative colouring while remaining 
simple enough to clearly communicate the 
landscapes being featured. 

“This is a great initiative which merges a trend 
for ‘mindful colouring’ with advocacy for the 
profession,” said the CSLA Jury. “Colour Your 
Landscape plants seeds for the future by 
provoking kids to think about spaces, but it 
could also potentially connect new Canadians 
to Canada, and people to landscapes.”

As well as selling the books in local stores and 
online, MALA is distributing free copies to 
schools and plans to pair colouring books with 
MALA member volunteers for a ‘colour and 
talk landscape hour’ in Manitoba’s libraries.

Available on-line from the WAF e-shop:  
http://www.winnipegarchitecture.ca/shop/
merchandise/.
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“…merging a trend  
for ‘mindful colouring’  
with advocacy for  
the profession.” 
 « fusionne une tendance 
au ‘coloriage méditatif’ 
avec la promotion de  
la profession. »

– Jury

COLORIAGE 
MÉDITATIF
FR_
Colour Your Landscape est un livre 
à colorier de 32 pages présentant 
les paysages du Manitoba et 
la profession d’architecture 
paysagère. Il fait découvrir 
l’architecture de paysage aux 
enfants de 4 à 12 ans.

MALA a voulu développer des outils 
abordables et attrayants pour 
inspirer les jeunes générations. En 
collaboration avec la Fondation 
d’architecture de Winnipeg, ils ont 
transformé un mélange varié de 
graphiques bruts en une collection 
magnifique, fluide et cohérente 
de dessins au trait qui sont assez 
complexes pour inspirer des 
coloris créatifs.

« C’est une excellente initiative qui 
fusionne une tendance au “coloriage 
méditatif” avec la promotion de la 
profession », a déclaré le jury de 
l’AAPC. « Colour Your Landscape 
sème des idées en incitant les 
enfants à penser aux espaces, mais 
il pourrait faire découvrir le Canada 
aux Néo-Canadiens. »

En plus de vendre les livres dans les 
magasins de la région et en ligne, 
MALA distribue des exemplaires 
gratuits aux écoles comme outil 
d’animation d’une « heure de 
coloriage et de conversation sur le 
paysage » dans les bibliothèques 
du Manitoba.

Disponible en ligne dans la 
cyberboutique de la WAF :  http:// 
www.winnipegarchitecture.ca/ 
shop/merchandise/.

“COLOUR YOUR LANDSCAPE” PROMOTES A 
CONNECTION TO THE LIFE-AFFIRMING POWER OF THE 
LAND. | « COLOUR YOUR LANDSCAPE » PROMEUT UNE 
CONNEXION AVEC LE POUVOIR VITAL DU PAYSAGE.
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CURATOR : PIERRE BELANGER, OPSYS 

EXTRACTION
2016 VENICE ARCHITECTURE BIENNALE 

EN_ 
Located outside in the Giardini for the first time in the history 
of the Venice Biennale exhibition, Canada’s EXTRACTION was 
an interactive landscape intervention – built into the ground 
– that revealed Canada’s global presence as pre-eminent 
extractive nation to the world. Here, visitors were invited 
to kneel down on the ground for a unique audiovisual 
experience: 800 years of empire building unfolded below 
grade, in a short film of 800 images from 800 contributors in 
800 seconds.

Canada is the largest resource extraction nation on the 
planet whose foreign policy was shaped over centuries. By 
miniaturizing this extensive history, EXTRACTION magnified 

the vast extent of geopolitical issues: some 80 per cent of the 
planet’s surface is subject to resource extraction, and in these 
territories, more than 1 billion indigenous people live.  

“The installation takes an interdisciplinary approach to 
the serious problems of our past – problems that only an 
interdisciplinary approach will solve,” said the CSLA Jury. 
“Not everyone will understand it, but Extraction’s depth 
and elegance push the boundaries of the profession.” The 
jury appreciated the project’s abstraction. “It’s BELOW the 
earth, and like gold miners, you have to get on your knees. It’s 
a unique and extremely powerful conceptual installation – 
powerful for intellectuals, powerful for landscape architects.”

“AN EXTREMELY POWERFUL  
CONCEPTUAL INSTALLATION…”  

1

2

“Anything that 
bends our definition 
of the profession in 
this direction is a 
good thing.”

– The Jury
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FR_
Situé à l’extérieur du Giardini pour la 
première fois dans l’histoire de la Biennale 
de Venise, le projet EXTRACTION a été une 
intervention paysagère interactive qui a révélé 
la présence mondiale du Canada comme 
l’un des principaux pays extracteurs de 
ressources dans le monde. Les visiteurs ont 
été invités à s’agenouiller pour une expérience 
audiovisuelle unique : un court métrage de 800 
images provenant de 800 collaborateurs en 
800 secondes.

Le Canada est la plus grande nation 
exploitante de ressources de la planète. Sa 
politique étrangère a été façonnée au fil des 
siècles. En miniaturisant cette vaste histoire, 
EXTRACTION a amplifié la vaste étendue 
des problèmes géopolitiques : environ 80 % 
de la planète est soumise à l’extraction des 
ressources et, dans ces territoires, vivent plus 
d’un milliard d’Autochtones. « L’installation 
adopte une approche interdisciplinaire des 
sérieux problèmes de notre passé – problèmes 
que seule une approche interdisciplinaire 
va résoudre, a déclaré le jury de l’AAPC. Ce 
n’est pas tout le monde qui comprend, mais 
la profondeur et l’élégance d’Extraction 
repoussent les limites de la profession. » Le 
jury a apprécié l’abstraction du projet. « C’est 
EN DESSOUS de la terre, et comme les 
mineurs d’or, vous devez vous mettre à genoux. 
Une installation conceptuelle extrêmement 
puissante pour les intellectuels et les 
architectes paysagistes. »

1 BIRD’S EYE CONCEPT OF EXHIBIT  2 THE OPENING 
CEREMONY  3 EXAMINING GOLD THROUGH A GEOLOGIST’S 
LENS  4 ORE FROM AN ABANDONED MINE SITE  5 A FAMILY 
KNEELS TO VIEW THE FILM BELOW GROUND  6 GLOBAL 
MAP OF CANADIAN OPERATED MINES | 1 VUE AÉRIENNE 
DE L’EXPOSITION  2 L’INAUGURATION 3 EXAMEN À LA 
LOUPE D’UNE PÉPITE D’OR  4 MINERAI D’UNE MINE 
DÉSAFFECTÉE  5 UNE FAMILLE S’AGENOUILLE POUR 
REGARDER LE FILM  6 CARTE MONDIALE DES MINES 
EXPLOITÉES PAR DES CANADIENS 
PHOTOS COURTESY |COURTOISIE OPSYS

—— 

CLIENT 
COMMISSIONER:  

CATHERINE CROWSTON  

ART GALLERY OF ALBERTA

TEAM | ÉQUIPE 
PIERRE BÉLANGER, CURATOR, 

OPSYS  

PB@OPSYS.NET  

HUME ATELIER / RVTR /  

BEITES & CO / ECOLOGICAL 

DESIGN LAB 

CREDITS | GÉNÉRIQUE 
CANADA COUNCIL FOR THE ARTS 

BLACKWELL STUDIO, IGEA SPA

« Tout ce qui 
infléchit en ce sens 
la définition de la 
profession est une 
bonne chose. »

– Le jury

« UNE INSTALLATION CONCEPTUELLE 
EXTRÊMEMENT PUISSANTE » 

3 4

5

6
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KRIS FOX

THE OUTDOOR  
PLAYBOOK 
VANCOUVER

ONLINE  
ATTITUDE
EN_   
This perfectly-titled project is an ideal 
launching point for a school board 
or community group that wants to 
improve an outdoor playground.  This 
comprehensive web site guide tackles 
a problem LAs run into all the time: 
parents want to help, and don’t know 
where to begin. 

The PLAYbook was developed in 
cooperation with the Vancouver 
School Board as a “How-To” interactive 
web-based resource incorporating 
leading research and best practices for 
school grounds. 

Developed and tested over four years 
by a team of design professionals and 
students, health practitioners, education 
researchers and school communities, 
the PLAYbook guides users with little or 
no experience from idea to construction. 
A conceptual module, Learn, is followed 
by Play Elements, Plan, and Build, and 
step-by-step guides illustrate which 
parts of the design process parents can 
do, and which parts are better done 
by a design professional. Wisely, the 
guide also helps parents understand 
the administrative frameworks in which 
School Districts work.

 “The Playbook is an all-encompassing 
communications tool: a recipe book that 
covers everything from construction 
details to how to deal with asphalt to 
injury prevention; and it does so with 
friendly graphics that broadly focus on 
the notion of putting play back into our 
playgrounds,” said the CSLA Jury. 

1 STUDENT WORK FROM UBC INSPIRED THE WEBSITE 2 HOMEPAGE FEATURES INSPIRATIONAL 
PROJECTS  3–8  ANIMATED GIFS, DROP-DOWN TEXTS AND “STEP-BY-STEP” GUIDANCE 
THROUGH THE PLANNING AND DESIGN PROCESS | 1 LES TRAVAUX D’ÉTUDIANTS DE L’UBC 
ONT INSPIRÉ LE SITE WEB.  2 LA PAGE D’ACCUEIL MONTRE DES PROJETS INSPIRANTS.  3–8 GIF 
ANIMÉS, TEXTES DÉROULANTS ET CONSEILS RETRAÇANT « PAS À PAS » LE PROCESSUS DE 
PLANIFICATION ET DE CONCEPTION.

1

2
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DE L’ATTITUDE  
EN LIGNE
FR_   
Ce projet parfaitement intitulé est un 
point de départ idéal pour un conseil 
scolaire ou un groupe communautaire 
qui souhaite améliorer une aire de 
jeu. Ce guide en ligne complet aborde 
un problème auquel les AP se butent 
constamment : des parents qui veulent 
aider et ne savent pas par où commencer.

Le PLAYbook a été développé en 
collaboration avec la Vancouver School 
Board en tant que ressource en ligne 
intégrant des recherches de premier 
plan et des pratiques exemplaires. 
Développé et testé sur quatre ans, 
le PLAYbook guide de l’idée à la 
construction les utilisateurs ayant peu ou 
pas d’expérience. Un module conceptuel, 
appelé Learn, est suivi par Play Elements, 

—— 

CLIENT  

VANCOUVER SCHOOL BOARD (VSB)

FIRM | FIRME  

KRIS FOX, ASSISTANT PROFESSOR 

UNIVERSITY OF CALGARY 

MK.FOX1@UCALGARY.CA

CREDITS | GÉNÉRIQUE 

VSB: JIM MESCHINO + KELLY ISFORD-SAXON 

UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA 

RESEARCH / DESIGN: 

ALIX MACKAY, HEATHER SCOTT, 

JOELLE SEPT, RYAN COGHLAN, 

NATHAN GRIMSON, ERIN RAMSAY 

SARA BRUNELLE, DR. MARIANA BRUSSONI,  

DR. SUSAN GEROFSKY, SUSAN HERRINGTON, 

DR. JULIA OSTERTAG 

COMMUNITY OUTREACH:  

SUSAN GROSSMAN, ARA BEITTOEI

“The Outdoor Playbook has 
the right attitude!” 
« L’Outdoor Playbook adopte 
la bonne attitude! »

– Jury

Plan et Build. Les guides détaillés 
illustrent les parties du processus de 
conception que les parents peuvent 
accomplir et celles qui sont mieux 
réalisées par un professionnel du 
design. À juste titre, le guide aide 
également les parents à comprendre 
les cadres administratifs dans lesquels 
opèrent les districts scolaires.

« Le PLAYbook est un outil de 
communication exhaustif : un livre de 
recettes qui couvre tout, des détails 
de construction à la façon de traiter 
l’asphalte en passant par la prévention 
des blessures. Et il le fait avec des 
graphiques conviviaux qui remettent 
le jeu à l’honneur », a déclaré le jury 
de l’AAPC.

3-8
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Most Dependable Fountains, Inc™
www.mostdependable.com

Crozier Enterprises, Ltd.
Landmark by Crozier
sales@crozier.ca
866-624-9722

Tessier Recreo Parc
(Quebec)
recreo-parc@tessier-rp.com
800-838-8591

Contact:

as dependable as our name

> drinking fountains
> pet fountains
> showers
> misters
> custom products

> play towers
> hydrants

> bbq grills
> kayak/surfboard racks
> bike racks



We’re Bartlett Tree Experts, a 100+ year old 
tree and shrub care company with global 
reach and local roots. We provide expert, 
attentive service, a safety-fi rst record, and 
a wide spectrum of services, including:

     Tree & Shrub Pruning

     Cabling & Bracing

     Fertilization & Soil Care

   tnemeganaM esaesiD & tcesnI   

     Inventory & Management Plans

FOR THE LIFE OF YOUR TREES.

Call 877.BARTLETT (877.227.8538) or visit BARTLETT.COM   





AWARD OF EXCELLENCE | PRIX D’EXCELLENCE
LEGACY PROJECT AWARD | PRIX DU PROJET PATRIMONIA

————
RON WILLIAMS, AAPQ, FCSLA

UNIVERSITY OF GUELPH 
GUELPH, ON

FROM AGRICULTURAL COLLEGE TO “MULTIVERSITY” 
DE COLLÈGE D’AGRICULTURE À « MULTIVERSITÉ » 

JOHNSTON GREEN PHOTO UNIVERSITY OF GUELPH

EN_
THIS YEAR’S CSLA LEGACY PROJECT Award honours the 
University of Guelph for the creation of its 1964-65 Master Plan, 
and for the implementation of this landmark blueprint for the 
University’s long-term development. The award recognizes 
projects in Canada which were completed at least 20 years ago, 
yet continue to inspire us today. The award seeks to honour 
the project itself, the landscape architects responsible for its 
original conception and its ongoing vitality, and the client who 
encouraged and supported it.  

Information | Renseignements :
> www.csla-aapc.ca 

FR_
CETTE ANNÉE, LE PRIX DU PROJET PATRIMONIAL 
de l’AAPC célèbre l’Université de Guelph pour la création 
de son plan directeur 1964-1965 et la mise en œuvre de ce 
plan historique, fondamental pour le développement à long 
terme de l’Université. Le prix honore un projet réalisé il y a 
au moins deux décennies qui continue de nous inspirer; il a 
pour but de rendre hommage au projet en soi, mais aussi aux 
architectes paysagistes déterminants dans la conception, la 
préservation ou la revitalisation du projet, et au client qui l’a 
rendu possible. 

FR > LP+  
L’UNIVERSITÉ DE GUELPH :  
LE PRIX DU PROJET PATRIMONIAL DE L’AAPC 
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1882 MASTER PLAN BY MILLER AND YATES, LANDSCAPE 
GARDENERS, PHILADELPHIA PHOTO GUELPH ARCHIVES 

EN_
LONG BEFORE it took on its present name and role, the 
University of Guelph was a vitally important Ontario institution. 
It was founded in 1872 as the Ontario Agricultural College 
(OAC) on a 220-hectare site just south of the farming and 
railroad town of Guelph, closely following the inspiration of 
U.S. President Abraham Lincoln’s “land-grant college” system 
established in 1862. Indeed, the founders of the new institution 
visited and studied the land-grant colleges in Massachusetts 
and Michigan in their preparations for the creation of the OAC. 

The first comprehensive plan for the new campus was prepared 
in 1882 by Charles H. Miller, a British-born landscape gardener 
from the United States who had been chief of Horticulture at 
the 1876 Centennial Exhibition held in Philadelphia’s Fairmount 
Park. Miller had likely been brought to Guelph by William 
Saunders, his fellow horticulturist who later became the first 
director of the Dominion Experimental Farm in Ottawa. Miller’s 
plan defined the locations for future buildings and pulled 
together various previous spaces and plantings into a coherent 
spatial ensemble centred on a large green space, now Johnston 
Green. Within this square, the plan featured a long-enduring 
“floral wheel”, situated on axis with the main building, as a major 
visual focus.

Along with its adjacent Model Farm, the OAC became a 
central keystone of the rapidly expanding and increasingly 
sophisticated agricultural sector of Ontario, through its 
tripartite mission of Teaching, Research and “Extension” 

TRANSFORMATION OVER TIME…

AWARD OF EXCELLENCE 
LEGACY PROJECT AWARD

1894 – THE VIEW FROM JOHNSTONE HALL, WITH GRAHAM HALL IN THE BACKGROUND PHOTO GUELPH ARCHIVES 

“The campus was designed as 
an urban arboretum…”

…Walter H. Kehm,  
OALA, FCSLA, FASLA
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(bringing new knowledge and expertise to practising farmers 
out on the land). Over the years many prominent Canadians 
either studied or taught at the OAC; among these were 
economist John Kenneth Galbraith, Manitoba premier John 
Bracken, Ontario premier E.C. Drury, Saskatchewan and 
Federal Minister of Agriculture W.R. Motherwell, and Marcus 
Leslie Hancock, Ontario M.P.P. and founder of Woodland 
Nursery, renowned as a rhododendron expert.   

A PERSONAL MEMOIR
The iconic role of the OAC was universally acknowledged 
when I was a high-school student in Oakville, Ontario (then a 
town of 5,000 people), in the mid-1950s. Agriculture was still 
a compulsory subject in rural high schools throughout the 
province, and we looked to the famed provincial institution for 
all scientific information on the subject. My first visit to the 
OAC took place when I journeyed to Guelph to help support 
our school’s team in the annual province-wide ploughing 
competition that pitted students and horses – including 
some massive and magnificent Percherons and Clydesdales 
–  against each other. As I recall, each team raced to plough a 
furrow an eighth of a mile long; and judges in white coats (there 
were style points) checked the furrows for straightness and 
shape. It was an exciting day – each high school in rural Ontario 
rented a bus to send their team’s supporters to Guelph for 
the competition.  

But only a decade later, in 1964, this venerable institution was 
called to face a whole new series of challenges, as Ontario 
created a half-dozen new universities and expanded many 
others to set in place a vastly more ambitious program of 
higher education. This was Ontario’s equivalent of Quebec’s 
“Quiet Revolution”; less extensive and dramatic, certainly, 

but nevertheless a stunning transformation of staid Ontario 
traditions. The OAC combined with two sister colleges, the 
Ontario Veterinary College and the Macdonald Institute 
dedicated to female students, to create the new University of 
Guelph, with a broader and deeper vocation in the arts and 
sciences, and an eventual target population of 15,000 students 
(today 32,000, pursuing their studies in seven faculties).  

THE GREAT TRANSFORMATION  
To guide the physical aspects of this great expansion, the 
University and the provincial government engaged the 
multidisciplinary landscape architecture and planning 
firm Project Planning Associates Limited to create a long-
term Master Plan. PPAL had been created in 1956, bringing 
together seven experts from various design fields under the 
leadership of Macklin Hancock (1925-2010). The firm already 
had several major projects to its credit, including a number 
of parks created as part of the St. Lawrence Seaway project, 
then under construction. One of Canada’s outstanding 
landscape architects, Macklin was born in China and arrived 
in Canada in 1928. After serving as an RCAF pilot in Britain 
during World War II, he graduated in horticulture from the 

“The campus was my home 
for five years. It was…a 
spiritually fulfilling place to 
experience as much as it was 
an academic home.”

…Patrick Morello,  
OALA, CSLA, ASLA 

PANORAMA OF ONTARIO AGRICULTURAL COLLEGE, 1905 PHOTO TORONTO ENGRAVING CO. FOR “THE FARMERS ADVOCATE” 
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OAC (where his father, Leslie Hancock, was a professor) and 
subsequently studied landscape architecture at Harvard’s 
Graduate School of Design. He was still a student at Harvard 
when he was called upon to design the new Toronto suburb 
of Don Mills, a landmark development that was modelled on 
the town-planning ideas of Ebenezer Howard’s Garden City, 
and on the Radburn Plan and neighbourhood-unit concepts 
of Clarence Stein and Clarence Perry. Several other landscape 
architects worked on the University of Guelph Master Plan 
team with Macklin Hancock over the years, including Walter 
Kehm, Ken McFarland, Owen Scott, Gary Heine and Garry 
Hilderman – a young team whose members, as principals 
of many different firms across Canada, have since designed 
a large number of outstanding projects.  PPAL’s nucleus of 
landscape architects was supported by an extensive team of 
consultants from related disciplines. 

FEATURES OF THE 1965 PLAN
The new Master Plan envisaged a coherent and unified 
ensemble: a self-contained community surrounded by ring 
roads, with academic, residential and support areas located 
in distinct zones,  and future buildings carefully disposed 
within the existing matrix of older buildings and spaces – 
some historic, like the original Johnston Square from the 
1882 plan. Acceptance and taming of the automobile was 
a central consideration, as many students and professors 
arrived on campus by car: parking areas were kept just inside 
the ring road, and the whole central area of the campus was 
defined as a pedestrian precinct, an unusual configuration 
that Guelph shared with a few other new universities of the 
time, including the University of Victoria and the Ste-Foy 
campus of Quebec City’s Laval University. At Guelph, a 
network of broad, brick-paved walkways provided a clear 
system of circulation and orientation for students. The two 
primary paths, Winegard Walk (north-south) and Reynolds 
Walk (east-west) played the role of cardo and decumanus as 
in a Roman city, their intersection at Branion Plaza acting as a 
town square or classical forum at the campus centre, around 
which were constructed the Library, the University Centre, the 
Arts Building and other shared facilities.  Residential complexes 
were located just beyond the central core. Finally, a full and 
unified complement of lighting, signage, snow tunnels and 
street furniture completed the composition. 

“It was a botanic wonderland…
where we could study the complete 
horticultural plant identification 
course at our fingertips.”

…Patrick Morello,  
OALA, CSLA, ASLA

MASTER PLAN 1965 BY PROJECT PLANNING ASSOCIATES LIMITED (PPAL)

MODEL LOOKING EAST, 1965 (PPAL) 

AWARD OF EXCELLENCE 
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Generations of students have treasured the resulting campus 
environment, which has served them well as their educational 
home. One former student described the Guelph campus 
as “a complete place with all of the facilities a student could 
ask for, all within walking distance in an organized, vibrant 
and comfortable landscape…a spiritually fulfilling place 
to experience, as much as it was an academic home.” To 
Landscape Architecture students, its “grand open lawns 
and small courtyards” offered not only a series of places “for 
meeting people and spontaneous interactions”, but also a 
“botanic wonderland” and “outdoor classroom” where they 
“could study the complete horticultural plant identification 
course”. The campus has also provided a congenial 
environment for university employees and welcomed 
neighbours and families from the adjacent community. As one 
member of the Legacy Award jury stated, “the original vision 
of the master plan has been maintained as the campus has 
grown, and is still an inspiration today.” 

CARRYING OUT THE PLAN
The campus plan prepared by PPAL, including the general 
zoning, the location of major buildings, and the red brick walkway 
system, was largely realized as planned and has served the 
University well, maintaining its original coherence through 
several generations of students, despite the construction of new 
buildings and other facilities,  often unanticipated by the original 
plan. Outdoor activities have evolved, and many existing spaces 
and buildings have been repurposed, involving a number of 
other landscape architects and firms, including Wendy Shearer, 
Janet Rosenberg & Studio, and the Landplan Collaborative. 
Professor Emeritus Jim Taylor led the planning of the later 
stages of the university’s Arboretum, building on previous work 
by Leslie Hancock and Bill Coates. These changes were, in 
general, successfully integrated into the original Master Plan 
without calling into question its basic principles. The walkway 
system remains the key to orientation and circulation that it 
has been since the beginning, and the overall spatial structure 
of the campus has not lost its clarity nor its green and pleasant 
esthetic character. Some of the original concepts, however, have 
seen major adjustments. Today, the idea of the “self-contained 
university community” has been greatly transformed by a desire 
to create a more subtle and nuanced integration of “town and 
gown”. But all in all, the Master Plan continues to be a living 
document that guides the ongoing development of the campus. 

NORTH-SOUTH PEDESTRIAN WALKWAY (WINEGARD WALK), 1967. PHOTO OWEN R. SCOTT

SOCIAL NODE AT JUNCTION OF WINEGARD WALK AND E-W SPINE (STADIUM WALK), 1969.
PHOTO OWEN R. SCOTT

WINEGARD WALK. PHOTO UNIVERSITY OF GUELPH

“The design…created a unique 
sense of place…This notion of 
a university community being a 
loved and respected home has 
been manifested by alumni polls.”

…Walter H. Kehm,  
OALA, FCSLA, FASLA

PRIX D’EXCELLENCE
PRIX DU PROJET PATRIMONIA
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JOHNSTON HALL FROM JOHNSTON GREEN. ALL PHOTOS  P 76, UNIVERSITY OF GUELPH
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recommendation written in support of the nomination.

“The…walkways were paved in hard 
burned red brick and…remain signature 
features of the university.”

…Walter H. Kehm,  
OALA, FCSLA, FASLA

THE ALUMNI WALK IN WINTER

DAY HALL AND WINEGARD WALK

AWARD OF EXCELLENCE | PRIX D’EXCELLENCE
LEGACY PROJECT AWARD | PRIX DU PROJET PATRIMONIA

76   LANDSCAPES | PAYSAGES





©2017  sofSURFACES

Playgrounds should be a place where only happy memories are made. So trust 

duraSAFETM rubber playground tiles by sofSURFACES to ensure the children 

who use your space are protected, from the ground up. For nearly three 

decades, we have been pioneers in developing, testing and installing the 

world’s safest playground tiles. Our proprietary fifth generation duraSAFE 

design exceeds all industry safety standards. And we offer an industry- 

leading Limited Lifetime Warranty to ensure safe landings, anytime.

sofSURFACES.com
1.800.263.2363

Ensuring SAFETY
from the ground up.
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Connecting the world 
through play.

w w w . w a t e r p l a y . c o m

YEARS OF PLAY

C E L E B R A T I N G

AQUATIC PLAY FEATURES 
ACTIVITY TOWERS

WATER MANAGEMENT

WORLD DESIGN SUMMIT
booth#2305
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CREATE ENDLESS POSSIBILITIES
1.877.613.1449  |  www.PlantersUnlimited.com

872138_Planters.indd   1 08/06/17   9:08 PM

EMAIL: SALES@PEML.COM VISIT US AT:  WWW.PEML.COM PHONE: 1-800-387-6318

PARIS

S i te  Furn ish ings    Outdoor  F i tness

High Quality Site Furnishings.
Built to Last.

Introducing the extended line of

Expertly Designed - Manufactured to Last

Maintenance Free Materials

Brushed Stainless Steel

Ipe Hardwood Slats

Stainless Hardware
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Inspired by Nature
Designed by Vista

1-800-265-5462
vistafurnishings.comwww.v

New Redeau Series
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Site Furniture

maglin.com | 800.716.5506

KONTUR
Inspired by Scandinavian design, KONTUR is durable and strong, yet simple 
and refined. Framed by two closed wire forms, a formed seat and backstop 
bar, Kontur is easily paired with Maglin’s Foro and 1050 Series tables.

871486_Maglin.indd   1 31/05/17   11:54 PM
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Integrated 
Solutions for 
Community 

Spaces

Splash Pad 
& Ice Rink 

Combo

• Provides up to 5 months of real refrigerated ice every winter
• Ice rink converts into a splash pad in the summer
• Dual use pad delivers the best economic value

 
www.customicerinks.com

1-866-887-8840
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Call us today for a Consultation

905.639.6502
Proudly Serving Southern Ontario

www.beaudrygroup.com

From concept to completion,

we are turning 

  dreams  intoreality

40

867493_Beaudry.indd   1 5/24/17   2:55 PM

A wide selection of  
natural stone and precast  

concrete products
 Flagstone Masonry products 
 Interlocking Cultured stone  
 In-Lite LED Lights Aggregates 
 Bulk/bag road Salt Retaining walls 
 Accessories Kichler LED Lights

www.beavervalleystone.com 
t: 905-886-5787   or  t: 416-222-2424

Main Office & Yard: 8081 Woodbine Ave. SE Corner Woodbine/407
Office & Yard: 125 Langstaff Rd E., SE Corner Yonge/Hwy 7-407

Manufacturing Plant: 12350 Keele St., Maple

We Deliver!

f

868551_Beaver.indd   1 05/05/17   1:50 pm

Double-sided with movable back

THEA FOSS
Versatile

A Tournesol Siteworks Company

www.fairweathersf.com
1-800-542-2282

871632_Fairweather.indd   1 01/06/17   11:01 am

Congress ’18 

JANUARY 9, 10 & 11
TORONTO CONGRESS CENTRE,  
TORONTO, ONTARIO
FEATURING  
GARDEN EXPO AND FENCECRAFT

LOcongress.com
Canada’s Premier Green Industry  
Trade Show and Conference

save the dates!

the reason Congress exists

p p

con•gress
The Canadian face-to-face
event like no other for
Green Industry Professionals.

kong-gris\noun\\

Register with FREE VIP trade show 
admission code: LP0817

870808_Landscape.indd   1 24/05/17   9:07 PM

COLOURS

ArchiTEXTURES™ NEW FOR 2017

ALMOND GROVE MIDNIGHT 
CHARCOAL

GRANITE OPAL BLEND

The ArchiTEXTURES Wall System provides a sleek, 
linear aesthetic that blends well with both modern 
and traditional design. With clean lines, subtle edge 
details, ArchiTEXTURES is designed to refl ect and 
enhance your contemporary spaces.

UNILOCK.COM     1-800-UNILOCK

SIERRA

GRANITE BLEND
IL CAMPO FINISH

MIDNIGHT CHARCOAL
IL CAMPO FINISH

LARGE RECTANGLE
17 ¾  ” x 9 ⅞  ” x 3 ⅞  ”
45 x 25 x 10cm

MEDIUM RECTANGLE
11 ⅞  ” x 9 ⅞  ” x 3 ⅞  ”
30 x 25 x 10cm

SMALL RECTANGLE
9 ⅞  ” x 5 ⅞  ” x 3 ⅞  ”
25 x 15 x 10cm

RANDOM BUNDLE

LEFT CORNER
15 ¾  ” x 9 ⅞  ” x 3 ⅞  ”
40 x 25 x 10cm

RIGHT CORNER
15 ¾  ” x 9 ⅞  ” x 3 ⅞  ”
40 x 25 x 10cm

850516_Unilock.indd   1 4/6/17   4:15 PM

Envirospec Incorporated
Phone: (9(( 05) 271-3441
Fax: (9(( 05) 271-7552
www.envirospecinc.com

Turn roof tops into 
landscaped decks.

Paver Pedestal System

CallCC oroo senee d foff r oo frff err e dedd se crcc irr pii titt vevv lill tii ett ree arr tutt ruu err

yy
Designed &Manufactured in Canada
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info@WunderCovers.com

Call for a quote today!

(775) 400-2883

What Do You
Have to Hide?

WunderCovers

Hide those ugly manhole, utility 
access or septic tank covers in 
plain sight.
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ACCESS COVERS/COUVERCLES D’ACCÈS 
Wundercovers  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .85 
www.wundercovers.com

ANIMAL WASTE REMOVAL PRODUCTS/ 
ÉLIMINATION DES DÉCHETS D’ANIMAUX 
DOGIPOT . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
www.dogipot.com

ARCHITECTURAL WATER FOUNTAINS/
FONTAINES ARCHITECTURALES D’EAU 
Most Dependable Fountains, Inc.. . . . . . . . . . . . . .68 
www.mostdependable.com

ARTIFICAL TURF/GAZON ARTIFICIEL 
SYNLawn Canada  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 
www.synlawn.ca

BIKE RACKS/RÂTELIERS À BICYCLETTES 
Urban Park  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .85 
www.urbanpark.com

BOLLARDS & TRAFFIC BARRIERS/ 
BOLLARDS ET BARRIÈRES DE TRAFIC 
Urban Park  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .85 
www.urbanpark.com

BUILDING & LANDSCAPING STONE/ 
PIERRE DE CONSTRUCTION ET  
D’AMÉNAGEMENT PAYSAGER 
Envirospec Inc.   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .84 
www.envirospecinc.com

DECORATIVE GROWING CONTAINERS/
CONTENEURS DE CULTURE DÉCORATIFS 
Planters Unlimited by Hook & Lattice  . . . . . . . . . . 79 
www.PlantersUnlimited.com

DECORATIVE SCULPTURES, GATES,  
FURNITURE/SCULPTURES, BARRIÈRES,  
MOBILIER DÉCORATIF 
PlayWorks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .88 
www.playworks.ca

FENCING PRODUCTS/ 
PRODUITS POUR CLÔTURES 
Gregory Industries, Inc.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .83 
www.gregorycorp.com

FENCING/CLÔTURES 
Medallion Fence  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 
www.medallionfence.com

Omega II Fence Systems  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87 
www.omegatwo.com

FIBREGLASS PLANTERS/INDOOR -  
OUTDOOR/JARDINIÈRES EN FIBRE DE  
VERRE INTÉRIEURES/EXTÉRIEURES 
Planters Unlimited by Hook & Lattice  . . . . . . . . . . 79 
www.PlantersUnlimited.com

FOUNTAINS, STATUARIES, URNS &  
FURNITURE/FONTAINES, STATUES,  
URNES ET MOBILIER 
PlayWorks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .88 
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SServingg Westtern & Centraal Canada

LLarge qqualityy invenntory oof decidduouss and 
cconiferrous trrees grrown sppecificcally foor 
pprairie climaate

FFrom seed too matuure treee, at Sttewartt 
BBrothers Nurrseries,, we arre commmitted to yoou 
aand thee deepp rootss of youur commmuniity

OOur driivers aand suppport sstaff aare welll trainned 
iin plannt transportaation mmanaggemennt
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Together, we act and help preserve our natural 
resources by using recycled plastic material

Marc Francoeur
Sales & Marketing Manager
1350, Chemin Quatre-Saisons
Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Québec) 
Canada J0C 1A0

Tel.: (819) 336-2440 / Fax: (819) 336-2442
www.produitsreplast.com
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Pro-Form Sinclair Professional

Dafna Warshager
dafna.warshager@hubinternational.com

www.proformsinclair.ca

675 Cochrane Drive
Suite 200, East Tower 
Markham, ON L3R 0B8
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Separate from the Competition 
By Not Separating

InvisibleStructures.com | 800-233-1510nvisibleStructures.com | 800-233-1510In

Our fabric backing is permanently bonded to 
the paver.  A process that will never fail. Don’t 
rely on glued or other imsy products. Choose  
Gravelpave2, the permanent solution. 
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ParkWorks, Inc.
12824 141 Street NW

Edmonton, AB, T5L 4N8
Ph: 800.667.4264

www.parkworks.ca | www.mmcite.com

your mmcité Canadian National Distributor:

Highly Resistant Street Furniture
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 LE MOT DE LA FIN

EN_IT’S A MINI-UNIVERSITY, P 90

FR_
Participer au jury d’un concours comme 
celui-ci, c’est comme fréquenter une 
mini-université. C’est avant tout un privilège 
et un honneur de servir. Cela implique 
également un merveilleux partage de 
connaissances avec les autres juges. Tout jury 
complet tel que celui des Prix d’excellence de 
l’AAPC donne aux juges un aperçu de l’état 
de l’art de l’architecture paysagère pour 
l’année en question. Parlant en termes de 
temps, parce que c’est un paysage, il y a de 
nombreux moments d’entrée pour les projets, 
entre ceux qui sont simplement accomplis à 
la hâte et ceux qui ont plus de maturation. 
En architecture, la question principale est 
généralement de savoir si un projet est bon, 
car un excellent bâtiment neuf devrait rester 
excellent pendant un certain temps (bien 
que nous connaissions tous des cas où il 
ne le reste pas). La question du bien (ou de 
l’excellent) concerne également le paysage. 
Mais le paysage doit être prêt à être bon.

TOUT EST DANS LA PRÉPARATION
Cet aspect de préparation est principalement 
préoccupant pour les projets construits, et il 
n’y a rien de plus encourageant que de voir un 
paysage mûr durer et surpasser sa promesse 
de conception initiale. Il y a un risque à 
s’impliquer dans un projet construit trop 
tôt, en particulier s’il prévoit un schéma de 
plantation intensive. Les espaces qui reposent 
principalement sur l’aménagement physique 
et le matériel peuvent éventuellement 
raccourcir le délai prescrit. Mais les espaces 
ambitieusement végétalisés, encore 
parsemés de jeunes pousses et d’arbrisseaux, 
sont désavantagés. Les juges peuvent plisser 

————
BRADFORD MCKEE

C’EST UNE   
MINI-UNIVERSITÉ

les yeux, mais les yeux plissés n’indiquent 
pas le plaisir ni une preuve de succès.

Heureusement, nous avons trouvé plusieurs 
concurrents dans les paysages à petite 
et à grande échelle et dans la catégorie 
résidentielle qui ont dépassé les attentes. 
Le tri s’est avéré difficile. Nous avons 
regretté de ne pas accorder de prix dans la 
catégorie de taille moyenne, mais la plupart 
d’entre nous pensaient fermement que ce 
n’était pas notre responsabilité de forcer 
un prix où nous trouvions ce que j’appelle 
une adéquation sublime – des projets très 
bien réalisés, mais qui n’apportaient rien de 
nouveau ou qui manquaient d’audace.

La catégorie de planification a représenté 
un nombre satisfaisant de projets 
progressistes à des endroits qui n’ont 
pas de noms célèbres – pensez au front 
d’eau de Toronto –, mais qui travaillent 
constamment pour améliorer la vie 
communautaire et civique pour le bien de 
leurs propres citoyens. Je considère cette 
abondance comme un véritable signe de 
progrès en ce qui concerne la conscience 
de soi que les localités ont commencé à 
acquérir, peut-être en suivant le leadership 
des grandes villes dans de nombreux cas, 
pour rendre leurs territoires plus accessibles 
et habitables, et non moins pour donner 
aux gens une raison de rester, en particulier 
parce que les gens n’aiment pas tous les 
grandes villes. Ces projets impliquaient une 
saine part de participation publique pour 
impliquer les résidents dans l’avenir des 
lieux qu’ils habitent.

Parmi les projets de planification et dans 
toutes les candidatures, nous avons vu 
de l’eau. Beaucoup d’eau. Plusieurs de 
ces exemples semblent enregistrer des 
changements générationnels, par exemple, 
loin de la domination industrielle dans un 
front d’eau vers une économie partagée 
d’accès à la rive et à l’eau comme ressource. 
Il était toutefois étonnant d’avoir vu si peu 
de travail impliquant des impératifs de 
« résilience » qui prévoient l’évolution des 
effets climatiques. Un projet en particulier 
qui n’a pas gagné a été un design développé à 
la suite d’une importante inondation dans un 
petit centre-ville. Les concepteurs ont pris de 
bien bonnes décisions de design urbain, mais 
n’ont pas prévu l’atténuation de la prochaine 
inondation, alors que la localité vient de 
vivre sa troisième ou sa quatrième en moins 
d’un siècle.

La catégorie Communications a recelé 
plusieurs projets formidables. Nous 
avons choisi le plus fort parmi ceux qui 
semblaient clairement avoir l’intention de 
communiquer largement de manière non 
seulement attrayante, mais convaincante. 
(Un prospectus de plan directeur peut être 
beau et rempli d’informations vitales, mais s’il 
n’appelle à aucun changement des schèmes 
de pensée, ce n’est qu’un plan directeur). 
L’architecture paysagère exige plus que 
jamais des messages forts et clairs pour 
faire passer son message, quelque chose que 
nous espérons que cette liste de gagnants 
parviendra à accomplir.

bmckee@asla.org

… le paysage doit être 
prêt à être bon.
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THE LAST WORD

FR_C’EST UNE MINI-UNIVERSITÉ, P 89

EN_
SERVING ON AN AWARDS JURY such as 
this one is like attending a mini-university. 
It is, above all, a privilege and an honour 
to serve. It also involves a marvelous 
amount of learning, not least from the 
other judges. Any comprehensive jury such 
as CSLA’s Awards of Excellence gives the 
judges a freeze-frame look at the state 
of the art of landscape architecture for 
the year in question. Speaking in terms of 
time, because this is landscape there are 
numerous moments of entry for projects, 
between those just sanded and shot and 
those that have more seasoning to them. 
In architecture, the primary question is 
typically whether a project is good, as an 
excellent new building is likely to remain 
excellent for some time (though we all know 
of cases where it doesn’t.) The question of 
good (or great) pertains to landscape, too. 
But landscape has to be ready to be good.

READINESS IS ALL
This readiness aspect is mainly a concern 
for built projects, and there is nothing 
more heartening than seeing a seasoned 
landscape holding up strong and surpassing 
its initial design promise. There is on the 
flip side a hazard in eagerly entering a built 
project too soon, particularly if it has an 
intensive planting scheme. Spaces that 
rely mostly on hardscape and hardware 
can perhaps shortcut the time statute. But 
ambitiously planted spaces still dotted with 
young ground vegetation and trees that can 
only hope to lift up and out over the site are 
at a disadvantage. Judges can squint, but 
squinting is not pleasure or proof of success.

————
BRADFORD MCKEE

IT’S A  
MINI-UNIVERSITY

Fortunately we found several contenders in 
the small- and large-scale landscapes and 
in the residential category that exceeded 
their briefs; it was a difficult narrowing 
down, querying their attributes more 
finely. We regretted not making an award 
in the medium-scale category, but most of 
us believed strongly it was not our charge 
to force an award where we found what I 
call sublime adequacy — projects very well 
done but not telling a new story or taking 
an audacious approach.

The planning category turned up a 
satisfying number of progressive projects 
in places that do not have marquee names—
think Waterfront Toronto—but are steadily 
working toward improving community and 
civic life for the sake of their own citizens. 
I take this as a real sign of progress with 
respect to the self-awareness localities 
have begun to build, perhaps following the 
leadership of larger cities in many cases, to 
make their jurisdictions more walkable and 
livable, and not least, give people a reason 
to stay, particularly because not everyone 
likes big cities. And to a one, these 
projects inhered healthy amounts of public 
participation to enroll and invest residents 
in the futures of the places they live.

GENERATIONAL SHIFTS
Among the planning projects and 
throughout the entries, we saw water. A lot 
of water. Many of these examples seemed 
to be registering generational shifts, for 
instance, away from industrial dominance 
at a waterfront toward a shared economy 

of access to the shore and to water as a 
resource. It was surprising, however, to have 
seen so little work involving “resilience” 
imperatives that plan for changing climate 
effects. One project in particular that did 
not win was a design for a small downtown 
developed in the aftermath of a major flood. 
It made many of the right urban design 
moves but spoke not at all to mitigating 
the next flood, although the town had just 
experienced its third or fourth in a century.

The Communications category yielded 
several terrific projects. We chose the 
strongest among those that seemed clearly 
meant to communicate broadly in ways 
that are not only catching but persuasive. 
(A prospectus for a master plan may be 
beautiful and filled with vital information, 
but if it makes no apparent appeal to change 
thinking, it is but a master plan.) Landscape 
architecture as much as ever calls for 
strong, clear messaging to get its word out, 
something we hope this slate of winners as 
a group will manage to do.

bmckee@asla.org

…landscape has to be 
ready to be good. 
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ADJUDICATION: AWARDS OF EXCELLENCE JURY

Mighty 
members  
of the jury
———

Influents
membres  
du jury  
>FR_EN_LP+

Joanne Moran

Joanne Moran, qui représentait 
l’OALA, travaille dans le secteur 
privé depuis une décennie 
après 28 ans dans le secteur 
public municipal où elle s’est 
spécialisée dans la planification 
récréative, la conception de 
parcs et le développement. 
Elle a travaillé à de nombreux 
projets primés et a servi à 
titres divers l’OALA et l’AAPC. 
jpmisaka@gmail.com

Matthew Mills

Matthew Mills, représentant 
des provinces de l’Atlantique 
(APALA), a vécu et a travaillé 
dans sa ville natale de St. John’s, 
TN, depuis 2012, alors que, 
comme beaucoup de Terre-
Neuviens, il a eu l’envie de 
rentrer à la maison. Sa gamme 
de projets est vaste : résidences 
privées, cours d’école, jardins 
thérapeutiques, rues urbaines 
et parcs municipaux. Matthew 
est le président élu de l’APALA. 
matthew@matthewmills.ca

Don Wuori

Don Wuori, représentant 
de la BCSLA, est impliqué 
dans la conception des 
paysages urbains historique 
de Vancouver depuis plus de 
trois décennies, y compris 
des quartiers tels que Coal 
Harbour et Concord Beach, le 
Vancouver Convention Centre 
et la communauté d’East 
Fraserlands. Il a été le partenaire 
fondateur de plusieurs 
entreprises, où il s’est concentré 
sur le développement 
conceptuel et la planification 
générale des paysages 
urbains. Bien que ses projets 
l’aient conduit dans le monde 
entier, il travaille aujourd’hui 
principalement au Canada et 
en Chine, avec EKISTICS Town 
Planning. wuori@ekistics.ca
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SÉLECTION : JURY DES PRIX D’EXCELLENCE

Robert Desjardins

Robert Desjardins, le 
représentant de l’AAPQ, 
pratique l’architecture de 
paysage depuis plus de trente 
ans. Longtemps associé à la 
Ville de Montréal, il marque 
ce paysage par de nombreux 
projets primés par ses pairs. 
Aujourd’hui, il œuvre à titre de 
conseiller en architecture de 
paysage et enseigne à l’École 
d’architecture de paysage 
de l’Université de Montréal 
où il a lui-même étudié. 
desjardins.bob@gmail.com

George Harris

George Harris, représentant 
l’AALA, la SALA et la MALA, a 
consacré vingt ans à améliorer 
la qualité de la vie en plein 
air dans l’Ouest canadien en 
mettant l’accent sur les parcs 
publics locaux et régionaux, 
plusieurs kilomètres de 
pistes et sentiers, des rues 
complètes, des systèmes 
de transport multimodaux, 
la planification générale 
durable et la revitalisation de 
communautés. Il est « praticien 
résident » du nouveau 
programme de maîtrise en 
architecture de paysage 
à l’Université de Calgary. 
george.harris@ucalgary.ca

Bradford McKee

Bradford McKee, invité à titre 
de juré de l’extérieur pour 
2017, est le rédacteur en chef 
de Landscape Architecture 
Magazine, revue de l’American 
Society of Landscape 
Architects. bmckee@asla.org

Alan Tate

Alan Tate, MALA, AAPC, 
PPLI et président des Prix 
d’excellence de l’AAPC, est 
professeur et ancien chef du 
département d’architecture 
de paysage de l’Université du 
Manitoba. Il a lui-même reçu 
le Prix Schwabenbauer 2007 
pour son dévouement envers 
l’Association. Il est un ancien 
président du UK Landscape 
Institute et a récemment 
défendu son doctorat en 
architecture sur la typologie 
et l’environnement bâti. 
alan.tate@umanitoba.ca

BRAVO À TOUTE L’ÉQUIPE!
Le professeur Alan Tate, qui organise les Prix 
d’excellence de l’AAPC depuis 2002, remercie 
Brandy O’Reilly pour son aide à administrer le 
programme cette année, Shannon Loewen (scribe 
et projectionniste) et les étudiants Katharine 
Walker, Liane Lanzar, Janelle Harper, Dilaxshy 
Sivagurunathan et Vanessa Vermeulen pour 
leur aide dans la préparation des diaporamas, 
l’assistance aux jurés, le traitement de leurs 
rapports, la préparation et l’envoi de certificats et 
d’autres documents.

FROM LEFT TO RIGHT | DE GAUCHE À DROITE :  
DON WUORI (BCSLA), JOANNE MORAN (OALA), MATTHEW 
MILLS (APALA), GEORGE HARRIS (AALA), ROBERT DESJARDINS 
(AAPQ), BRAD MCKEE (EXTERNAL JURY MEMBER)
PHOTOS MIKE LATSCHISLAW, UNIVERSITY OF MANITOBA

AWARDS OF EXCELLENCE JURY | JURY DES PRIX D’EXCELLENCE 
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PROLOG U E

LE MEGAPHONE : 
UNE PROCLAMATION

LE MÉGAPHONE DU Speaker’s Corner de la Plaza Jim 
Deva dans le quartier West End de Vancouver n’est pas un 
sombre monument. Le Mégaphone, dans toute sa gloire 
vibrante et colorée, exige que son message soit proclamé 
haut et fort. Jim Deva, dont la Plaza porte le nom, était 
un membre apprécié de la communauté, un propriétaire 
de petite entreprise très respecté qui défendait la liberté 
d’expression et les droits égaux dans la communauté 
LGBTQ2+ de Vancouver et du Canada.

Lorsque la Ville a embauché Hapa Collaborative 
pour concevoir et installer une installation audacieuse 
en seulement deux mois, à temps pour le 38e Festival 
annuel de la fierté de Vancouver (et avec un budget total 
de 50 000 $), Hapa a créé l’emblématique installation 
magenta et turquoise qui associe le jeu et l’art. Celle-ci 
a servi d’amplificateur, de scène, de machine à bulles, de 
parapluie et plus. Sa vigueur témoigne de l’homme et de la 
communauté qu’elle honore.

Le Mégaphone, dans son audacieuse insistance à être 
entendu, est exactement ce dont nous avons besoin 
aujourd’hui, a déclaré un juré de l’AAPC, en particulier en 
raison de l’impact potentiel du président Trump sur les 
droits du genre. Bien que le jury ait regretté les limites 
de l’espace qui régissaient la taille du projet, c’est un 
point de référence important pour le quartier – « un lieu 
merveilleux dans l’espace », pas trop littéralement – et 
magnifiquement imaginé!

La petite échelle du Mégaphone représente homme 
individu plus grand que nature. Elle diffuse le message 
d’égalité de Deva en suivant son exemple et procure à 
la communauté à un lieu sûr pour le débat public et la 
liberté d’expression.

hapacobo.com

NATURALISATION DU RUISSEAU du 
parc Filsinger : Depuis plus de 30 ans, 
un canal de béton de 1,7 km sillonnait à 
travers le parc Filsinger de Kitchener. 
Maintenant, le béton n’est plus, et 
le cours d’eau est revenu à son état 
d’origine. Le projet massif, entrepris 
par Stantec pour la Ville de Kitchener, 
comprenait le plus gros projet 
d’enlèvement de canal de béton en 
Ontario à ce jour.

Aujourd’hui, le ruisseau Schneider 
est une suite accueillante d’étangs, 
de rapides et de structures d’habitat 
construites à partir de roches 
naturelles et locales, de billots de bois 
et de végétation. Quelque 725 mètres 
du cours d’eau sont couverts 
d’espèces de plantes indigènes et de 
matériaux naturels, y compris des 
débris ligneux qui enrichissent l’habitat 
dans les méandres du ruisseau. 

(Les débris comprennent les arbres 
endommagés lors de la tempête de 
verglas de 2013.)

La naturalisation est un atout 
majeur pour le lac Victoria, qui est 
en aval de Filsinger. C’est le joyau 
de la couronne de Kitchener. Les 
canaux de béton comme celui du parc 
Filsinger remplissaient le lac avec 
des sédiments et il fallait draguer 
constamment. Stantec a recommandé 
de naturaliser le canal, pour fournir une 
zone d’inondation végétalisée avec 
plus de 21 700 mètres carrés d’habitat 
amélioré, une meilleure qualité d’eau...
et naturellement, de meilleurs sentiers 
et panoramas.

Ce projet louable a attiré l’attention 
du jury des Prix d’excellence de l’AAPC. 
« C’est exactement ce qu’il faut faire 
des canaux, ont-ils dit. L’amélioration 
écologique massive reconnecte 
les gens avec la nature, et c’est la 
bonne chose à faire...Les oiseaux 
eux-mêmes lui accorderaient un 
prix s’il le pouvaient. »

> Pour visionner une vidéo en accéléré 
de la plus grande démolition de canal 
de béton jamais effectuée en Ontario 
(1 min. 44 sec.), contactez : tim.
mccormick@stantec.com

ADIEU BÉTON!  
BONJOUR LA NATURE!

before |  avant
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PROLOGUE

PETER SOLAND, CIVILITI

EN_ PLACE CHABANEL (PLACE IONA MONAHAN) was 
created as part of the redevelopment and revitalization of the 
Chabanel district, including the reconstruction of Chabanel 
Street (2009) and the rehabilitation of its old factory buildings. 
Located in the north end of Montreal, Chabanel Street is unique 
for its row of large industrial buildings overlooking a modest 
residential neighbourhood. 

The new park is the result of a borough initiative intended to 
make the area more attractive and turn it into a dynamic social 
and economic space. Located on the site of a former service 
station, Place Chabanel encourages users to take ownership of 
public space and gives them a place to relax, socialize and enjoy 
cultural activities – all elements the landscape lacked. 

The park’s design is grounded in the area’s historic identity as 
a textile-manufacturing district, as well as its current vocation 
as a fashion and design hub. The square’s conceptual geometry 
is derived from an analysis of the site’s many architectural 
façades and their varying distribution of solid surfaces and 
openings. The superimposition of architectural frameworks 
initially led to a series of interwoven lines – a textile metaphor 
– followed by a spatial organization grid for distributing the 
square’s physical and landscape elements. 

The distribution of the site’s elements is also informed by 
a sun-exposure study designed to gauge the likely impact 
of the large buildings on users’ comfort. The rotation of 
the plan’s orthogonal grid made it possible to integrate an 
oblique passage through the square that aligns with a future 
pedestrian movement north of the site. All in all, the conceptual 
framework made it possible to weave together the constituent 
elements of the square into a unified whole: the distribution of 
hard surfaces, vegetation density, furniture and lighting. 

A large communal table provides an everyday gathering 
place for local workers and residents. The table can be 
transformed into a catwalk for fashion shows, making the 
park an excellent venue for special events that celebrate 
the area’s current identity and vocation, against the 
backdrop of its history.
 
EDITOR’S NOTE: The CSLA Jurors were impressed by 
the potential inherent in this small square. While Place Iona 
Monahan has not yet grown to its full potential (the site and 
its plantings are new), the jurors admired the “elegant, agile 
space,” and commended the work of the team, which included 
Ysabelle Filiatreault at Ville de Montreal, Projet Paysage and 
Atelier Civiliti.  “Here, a bench becomes a real bench – robust, 
clean and crisp like linen, one of the many reminders that the 
area once housed the sewing trades,” the Jurors commented.

peter@civiliti.com

ALL ABOUT THE 
WEAVE…

PLACE IONA MONAHAN : NEWLY ESTABLISHED
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AWARD OF EXCELLENCE | PRIX D’EXCELLENCE
LEGACY PROJECT AWARD | 

PRIX DU PROJET PATRIMONIAL

————
RON WILLIAMS, AAPQ, FCSLA

 UNIVERSITY OF GUELPH 
PLAN DIRECTEUR DE 1964-1965

FROM AGRICULTURAL COLLEGE TO “MULTIVERSITY” 
DE COLLÈGE D’AGRICULTURE À « MULTIVERSITÉ » 

JOHNSTON GREEN PHOTO UNIVERSITY OF GUELPH | L’UNIVERSITÉ DE GUELPH

FR_
CETTE ANNÉE, LE PRIX DU PROJET PATRIMONIAL de 
l’AAPC célèbre l’Université de Guelph pour la création de 
son plan directeur 1964-1965 et la mise en œuvre de ce plan 
historique, fondamental pour le développement à long terme 
de l’Université. Le prix honore un projet réalisé il y a au moins 
deux décennies qui continue de nous inspirer; il a pour but de 
rendre hommage au projet en soi, mais aussi aux architectes 
paysagistes déterminants dans la conception, la préservation ou 
la revitalisation du projet, et au client qui l’a rendu possible. 

> www.csla-aapc.ca 

EN_
THIS YEAR’S CSLA LEGACY PROJECT AWARD honours 
the University of Guelph for the creation of its 1964-65 Master 
Plan, and for the implementation of this landmark blueprint for 
the University’s long-term development. The award recognizes 
projects in Canada which were completed at least 20 years 
ago, yet continue to inspire us today. The award seeks to 
honour the project itself, the landscape architects responsible 
for its original conception and its ongoing vitality, and the client 
who encouraged and supported it.  

Information | plus de renseignements :
> www.csla-aapc.ca 
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1882 MASTER PLAN BY MILLER AND YATES, LANDSCAPE 
GARDENERS, PHILADELPHIA PHOTO GUELPH ARCHIVES 

AWARD OF EXCELLENCE 
LEGACY PROJECT AWARD

1894 – THE VIEW FROM JOHNSTONE HALL, WITH GRAHAM HALL IN THE BACKGROUND PHOTO GUELPH ARCHIVES 

“The campus was designed as an 
urban arboretum…” 
« Le campus a été conçu comme 
un arboretum urbain... »

…Walter H. Kehm, OALA, FCSLA, FASLA

FR_
BIEN AVANT D’ÊTRE connue sous son nom actuel et de 
tenir le rôle qu’elle remplit aujourd’hui, l’Université de Guelph 
était déjà un établissement de toute première importance 
en Ontario. Ce qui était à l’époque le Collège d’agriculture de 
l’Ontario (CAO) a été fondé en 1872 sur un site de 220 hectares 
juste au sud de la petite ville ferroviaire et agricole de Guelph. Le 
projet était alors inspiré par le système américain d’institutions 
d’enseignement supérieur « sur concession de terre » (ou 
land-grant colleges en anglais), mis en place par Abraham 
Lincoln en 1862. Effectivement, les fondateurs du CAO avaient 
d’abord nourri leurs réflexions en visitant des land-grant colleges 
au Massachusetts et au Michigan. Le premier plan global pour 
le nouveau campus a été préparé en 1882 par Charles H. Miller, 
un jardinier-paysagiste né en Angleterre et établi aux États-Unis 
qui avait été chef de l’horticulture pour l’Exposition universelle 
de 1876, organisée au parc Fairmount de Philadelphie. M. Miller a 
vraisemblablement été invité à Guelph par William Saunders, son 
collègue horticulteur qui est plus tard devenu le premier directeur 
de la Ferme expérimentale d’Ottawa. Le plan de Charles H. Miller 
précisait l’emplacement des futurs bâtiments et rassemblait une 
foule d’espaces et de plantations en un ensemble cohérent, axé 
vers un vaste espace vert qu’on appelle aujourd’hui le Johnston 
Green. Le plan disposait au cœur de ce square une « roue 
florale » durable, alignée sur le bâtiment principal et offrant un 
repère visuel distinctif.

Avec sa ferme-pilote adjacente, le CAO est devenu une pierre 
angulaire du secteur agricole de l’Ontario. En effet, avec sa 
mission tripartite axée sur l’enseignement, la recherche et 
« l’extension » (en vue de permettre aux agriculteurs de se 
familiariser avec les toutes dernières connaissances), le CAO était 
bien positionné pour contribuer à ce secteur qui faisait l’objet 
d’une vive croissance et d’une sophistication accrue. Au cours 
des années, d’éminents Canadiens y ont étudié ou enseigné, dont 
John Kenneth Galbraith, économiste, John Bracken, premier 
ministre du Manitoba, E. C. Drury, premier ministre de l’Ontario, 
W. R. Motherwell, ministre de l’Agriculture de la Saskatchewan 
et du Canada, et Marcus Leslie Hancock, député provincial 
de l’Ontario, fondateur de Woodland Nursery et expert des 
rhododendrons. UN SOUVENIR PERSONNEL

10   LANDSCAPES PAYSAGES +



PRIX D’EXCELLENCE
PRIX DU PROJET PATRIMONIAL

Guelph était « un environnement 
bien conçu, vivant et plaisant, 
qui contribuait autant à notre 
épanouissement personnel 
qu’à notre développement 
académique. »

…Patrick Morello, OALA, CSLA, ASLA 

PANORAMA OF ONTARIO AGRICULTURAL COLLEGE, 1905 PHOTO TORONTO ENGRAVING CO. FOR “THE FARMERS ADVOCATE” 

Le rôle emblématique du CAO était unanimement reconnu 
au milieu des années 50, lorsque j’étudiais à l’école secondaire 
d’Oakville, une municipalité ontarienne dont la population 
s’élevait alors à 5 000 habitants. L’agriculture était toujours une 
matière obligatoire dans les écoles secondaires rurales de la 
province, et nous nous tournions vers le fameux établissement 
provincial pour obtenir des informations scientifiques. Ma 
première visite au CAO a eu lieu quand je me suis rendu à 
Guelph pour encourager l’équipe de mon école dans le cadre du 
concours provincial de labourage, qui opposait des étudiants et 
des chevaux – dont de magnifiques et imposants Percherons 
et Clydesdales – aux représentants humains et équins d’écoles 
rivales. Si je me souviens bien, chaque équipe devait tracer une 
raie de 200 mètres, et les juges de blanc vêtus (le style importait) 
évaluaient la forme et la rectitude du sillon. C’était une journée 
passionnante! Les écoles secondaires rurales des quatre 
coins de l’Ontario louaient chacune un bus pour envoyer leurs 
partisans à Guelph.

LA GRANDE TRANSFORMATION
Mais à peine une décennie plus tard, en 1964, cet établissement 
vénérable a dû faire face à toute une série de nouveaux défis, 
l’Ontario ayant créé une demi-douzaine de nouvelles universités 
et agrandi de nombreux autres établissements pour mettre 
en place un programme d’enseignement supérieur nettement 
plus ambitieux. C’était l’équivalent ontarien de la Révolution 
tranquille québécoise – cela a certes été moins spectaculaire, 
mais certaines des strictes traditions ontariennes n’en ont 
pas moins été profondément transformées. Le CAO a été 
combiné au Collège de médecine vétérinaire de l’Ontario et à 
l’Institut Macdonald, alors à l’attention des femmes désirant 
faire des études supérieures, pour créer l’Université de Guelph, 

dotée d’une plus vaste vocation pour les arts et la science, et 
animée de l’ambition de servir éventuellement 15 000 étudiants 
(aujourd’hui, ce sont 32 000 personnes qui poursuivent des 
études au sein de l’une ou l’autre des sept facultés du campus). 

Pour orienter les aspects physiques de cette grande expansion, 
l’Université et le gouvernement provincial ont demandé à Project 
Planning Associates Limited (PPAL), une firme spécialisée dans 
l’architecture de paysage et l’urbanisme, de préparer un plan 
directeur à long terme. PPAL avait été créé en 1956 et réunissait 
sept experts de différents domaines du design sous la direction 
de Macklin Hancock (1925–2010). La firme avait déjà réalisé 
plusieurs projets de grande envergure, dont un certain nombre 
de parcs dans le cadre du projet de la voie maritime du Saint-
Laurent, qui était alors en construction. Macklin Hancock, l’un 
des grands architectes paysagistes canadiens, est né en Chine 
et est arrivé au Canada en 1928. Après avoir été pilote pour la 
l’armée de l’air canadienne en Angleterre pendant la Seconde 
Guerre mondiale, il a complété des études en horticulture au 
CAO (où son père, Leslie Hancock, enseignait) avant d’étudier 
l’architecture de paysage à la Graduate School of Design de 
l’Université Harvard. Il étudiait toujours à Harvard quand on 
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« Une sorte de pays des merveilles 
botanique où l’on pouvait étudier 
l’intégralité du cours d’identification 
des plantes horticoles. »

…Patrick Morello, OALA, CSLA, ASLA

MASTER PLAN 1965 BY PROJECT PLANNING ASSOCIATES LIMITED (PPAL)

MODEL LOOKING EAST, 1965 (PPAL) 

lui a demandé de concevoir la nouvelle banlieue torontoise 
de Don Mills, un aménagement marquant s’inspirant à la fois 
du concept de cité-jardin d’Ebenezer Howard et des unités 
de voisinage imaginées par Clarence Perry et appliquées par 
Clarence Stein à Radburn au New Jersey. Au cours des années, 
de nombreux autres architectes paysagistes ont travaillé sur 
le plan directeur de l’Université de Guelph avec M. Hancock, 
dont Walter Kehm, Ken McFarland, Owen Scott, Gary Heine et 
Garry Hilderman. Les membres de cette équipe, eux-mêmes 
dirigeants de nombreuses firmes à travers le pays par la suite, 
ont conçu de nombreux projets remarquables. En outre, le cercle 
d’architectes paysagistes de PPAL a été appuyé par une grande 
équipe de consultants issus de différentes disciplines connexes.

LES CARACTÉRISTIQUES DU PLAN DE 1965
Le nouveau plan directeur proposait un ensemble cohérent 
et unifié : une communauté autonome, ceinte de boulevards 
périphériques, dotée de secteurs distincts pour les études, 
les résidences et les services, dont les constructions futures 
seraient judicieusement intégrées aux espaces et aux bâtiments 
existants, parmi lesquels on comptait des sites historiques 
comme le Johnston Green issu du plan de 1882. Il a fallu 
longuement réfléchir à la question des voitures, utilisées par de 
nombreux étudiants et professeurs : les stationnements ont 
été aménagés juste à l’intérieur des boulevards périphériques, 
toute la zone centrale étant définie comme une zone piétonne, 
configuration atypique que Guelph partageait avec quelques 
autres universités de l’époque, dont l’Université de Victoria et 
le campus de Sainte-Foy de l’Université Laval. À Guelph, un 
réseau de larges voies et allées pavées facilitait l’orientation et 
la circulation des étudiants. Les deux promenades principales, 
Winegard Walk (nord-sud) et Reynolds Walk (est-ouest) ont 
joué le rôle du cardo et du decumanus des villes romaines, leur 
intersection à Branion Plaza faisant office de place publique 
ou de « forum » au centre du campus, autour de laquelle ont 
été construits la bibliothèque, le centre universitaire, le pavillon 
des arts et d’autres installations partagées. Les complexes 
résidentiels étaient situés juste au-delà du cœur du noyau 
central. Enfin, l’éclairage, la signalisation, les passages à 
l’abri de la neige et le mobilier urbain, tout a été pensé pour 
complémenter la composition.

LA MISE EN ŒUVRE DU PLAN
Une bonne part du plan du campus élaboré par PPAL, incluant 
l’essentiel du zonage, l’emplacement des principaux bâtiments, 
et le réseau piétonnier de briques rouges, a été réalisée et a bien 
servi l’Université. La cohérence originale de cette structure de 
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NORTH-SOUTH PEDESTRIAN WALKWAY (WINEGARD WALK), 1967. PHOTO OWEN R. SCOTT

SOCIAL NODE AT JUNCTION OF WINEGARD WALK AND E-W SPINE (STADIUM WALK), 1969.
PHOTO OWEN R. SCOTT

WINEGARD WALK. PHOTO UNIVERSITY OF GUELPH

“The design…created a unique sense 
of place…This notion of a university 
community being a loved and 
respected home has been manifested 
by alumni polls.” 
« Le dessin...créait un sens du lieu 
unique. Cette notion d’alma mater aimée 
et respectée se manifeste dans les 
sondages auprès des anciens élèves. »

…Walter H. Kehm, OALA, FCSLA, FASLA

de base a persisté au fil de plusieurs générations d’étudiants, 
en dépit de la construction de nouveaux bâtiments et de 
nouvelles infrastructures qui n’ont pas toujours été envisagés 
dans le plan d’origine. Les activités de plein air ont évolué et de 
nombreux espaces et bâtiments ont été reconvertis grâce aux 
soins d’autres architectes paysagistes, dont Wendy Shearer, 
Janet Rosenberg & Studio, et le Landplan Collaborative. 
Jim Taylor, professeur émérite, a dirigé la planification des 
dernières étapes de l’arborétum, en se basant sur les travaux 
antérieurs de Leslie Hancock et Bill Coates. En général, ces 
changements ont été bien intégrés au plan directeur original 
et en ont respecté les grands principes. Le réseau piétonnier 
demeure le moyen de s’orienter et de circuler, comme cela l’a 
toujours été, et l’ensemble de la structure spatiale du campus 
n’a perdu ni en clarté, ni en verdure, ni en intérêt. Toutefois, 
quelques-uns des concepts originaux ont été considérablement 
modifiés. Aujourd’hui, l’idée d’une « communauté universitaire 
autonome » a été transfigurée par le désir d’intégrer de façon 
plus subtile et nuancée le campus universitaire et son voisinage 
non-académique (phénomène évoqué dans l’expression 
anglaise town and gown). Le plan directeur n’en demeure pas 
moins un document évolutif qui oriente le développement 
continu du campus.

Des générations d’étudiants ont chéri cet environnement, 
qui leur a fourni un environnement propice à l’apprentissage. 
Un ancien étudiant a parlé du campus de Guelph en ces 
termes : « un environnement complet, où tous les services 
dont un étudiant peut avoir besoin sont accessibles à pied et 
agencés de façon organisée, vivante et plaisante. Cet endroit 
contribue à notre épanouissement personnel autant qu’à 
notre développement académique. » Pour les étudiants en 
architecture de paysage, « sa combinaison de grands espaces 
gazonnés et de petites cours intérieures ne facilite pas 
seulement les rencontres et les interactions spontanées, mais 
constitue une sorte de pays des merveilles botanique où l’on 
peut étudier l’intégralité du cours d’identification des plantes 
horticoles. » Le campus offre aussi un environnement convivial 
pour les employés de l’université, de même que pour les familles 
du voisinage qui peuvent s’y promener. Comme l’a dit un des 
jurés du Prix du projet patrimonial, « la vision originale du plan 
directeur a été maintenue au fil de la croissance du campus, et 
demeure une source d’inspiration. »
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“The…walkways were paved in hard burned red brick 
and…remain signature features of the university.”
« Les trottoirs étaient pavés de brique rouge surcuite et 
demeurent emblématiques de l’université. »

—Walter H. Kehm, OALA, FCSLA, FASLA

THE ALUMNI WALK IN WINTER

DAY HALL AND WINEGARD WALK
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GREEN BURIAL: 
SUSTAINABLE MEMORIAL SITES    
KATIE STRANG

This story first appeared in Ground Landscape Architecture 
Quarterly, Fall 2016, Issue 35. It is reprinted here with the 
kind permission of the author and the OALA. 
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THE WOODLANDS, THE GREEN 
BURIAL AREA AT ROYAL OAK 

BURIAL PARK IN VICTORIA
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10/  Woodlands  entry  monument  at  the  Royal   
  Oak  Burial  Park,  Victoria,  B.C.

IMAGE/  Courtesy  of LEES + Associates

11/  Woodlands  memorialization

IMAGE/  Courtesy  of LEES + Associates

GREEN BURIAL 

sustainable  memorial  sites

Since the 1831 founding of Mount Auburn 
Cemetery in Massachusetts, credited with 
inspiring North America’s public park move-
ment, spaces of remembrance have played 
evolving, disparate roles in cities. Land-
scape architects have been instrumental in 
negotiating the uses of cemeteries as parks, 
memorials, arboreta, and, more recently, 
natural burial grounds.

Today’s green burial is an iteration of the 
ancient practice of direct ground burial, 
which is still traditional in many cultures. 
In guidelines laid out by the Green Burial 
Society of Canada (GBSC), an unembalmed 
body is placed in a simple wooden casket or 
shroud, which is placed directly in the ground, 
without a concrete vault or liner. To complete 
the process, the surface over the grave must 
be restored with indigenous plants, and the 
cemetery plan must minimize the disturbance 
that can come with digging new graves. 

The British Columbia-based GBSC was 
formed in 2013 to promote sustainability 
within the bereavement sector and share 
information about green burial. The GBSC 
is also working towards establishing certi�-
cation standards for green burial practices, 
something its American older sibling, the 
Green Burial Council, has already put in 
place in the United States.

Catriona Hearn, BLA, Senior Associate at  
LEES + Associates and Vice President of the 
GBSC’s board of directors, emphasizes that 
Canadian certi�cation will acknowledge the 
spectrum of green practices within the be-
reavement sector: “Death and choices about 
disposition are sensitive—and legitimately so. 
We should be trying to help people consider 
these things based on real information.” 

According to Hearn, “The burial industry has 
become more sustainable—environmentally, 
socially, and, on some levels, economically. 
It’s incremental, and largely based on people 
understanding the value of land in a broader 
sense, especially as space becomes more 
precious, notably in urban areas. This has led 
people to see cemeteries as park space.” 

Hearn points to Mountain View Cemetery as 
an example of the positive change sustain -
able practices can bring to traditional urban 
cemeteries. Owned and operated by the city 
of Vancouver since 1886, Mountain View has 
dealt with the space crunch by becoming a 
pioneer in grave reuse, allowing it to remain 
active. The cemetery searches out and re -
claims pre-paid vacant plots, using advertise -
ments to try to �nd the owners of potentially 
abandoned lots purchased before 1940. 

As well, relatives can reuse existing plots after 
40 years have passed, a practice contingent 
on burial without concrete grave liners, so 
that existing remains can be reburied deeper 
and eventually returned to the earth. Grave 
reuse is a rarity in Canada, but Hearn thinks it 
would be a big move forward for sustainable 
burial practices. 

In her position at LEES + Associates, Hearn 
worked on the Woodlands area at Victoria’s 
Royal Oak Burial Park, which was created 
in response to community demand and 
opened in 2008. A shady grove surrounded 
by the native coastal forest of Vancouver 
Island, it is the �rst dedicated green burial 
area in Canada, and expresses a com -
munal approach to the land. People are 
interred sequentially, and memorialized on 
a central monument. Hearn says that this 
gets people thinking of the larger picture 
instead of concentrating on the ownership 
of a single space. 

While B.C. is clearly a leader in green burial, 
options for sustainable interment also exist  
in Ontario. Three non-denominational  
cemeteries o�er green burial: Du�n Mead -
ows Cemetery in Pickering, Meadowvale in 
Brampton, and Cobourg Union Cemetery 
north of Toronto. As well, there are a number 
of Muslim and Jewish cemeteries with green 
practices, including the Toronto Muslim 
Cemetery in Richmond Hill. 

Both Du�n Meadows and Meadowvale  
cemeteries are run by the Mount Pleasant 
Group, Ontario’s largest not-for-pro�t cemetery. 
At these sites, graves are not individually 
marked, and memorials are inscribed on 
central monuments. Meadow grasses are 
allowed to grow tall, and naturalization is 
encouraged. Rick Cowan, Mount Pleasant 
Group’s Assistant Vice-President of Marketing 
and Communications, describes natural 
burial as a niche market: 
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12/  Woodlands  view  of the  entry  into Phase  1,   
  Royal  Oak  Burial  Park

IMAGE/  Courtesy  of LEES + Associates

13/  Woodlands  2009  plan

IMAGE/  Courtesy  of LEES + Associates

14-15/  Mountain  View,  a  Vancouver  cemetery,   
  is  a  pioneer  in grave  reuse.

IMAGES/  Wayne  Worden

“While much has been written about natural 
or green burial, demand for this choice of  
disposition, in our experience, remains 
relatively low. Our goal is to provide choice 
regardless of the market size.” 

Stephanie Snow, OALA, a principal at Snow 
Larc Landscape Architecture, has worked 
with private cemetery clients to increase 
environmental stewardship through use 
of low-impact design, such as xeriscap -
ing at Toronto’s Prospect Cemetery. She 
sees green burial as one option among 
many for cemeteries trying to appeal to a 
diverse population: “Some cultures have 
embraced natural burial for a very long 
time. For example, the Bahá’í faith does 
not permit embalming unless required by 
law. Jewish burial restricts embalming and 
places the body in as close contact with the 
earth as possible. Muslim tradition restricts 
embalming, and the deceased is wrapped 
in a simple shroud. Traditionally, the casket 
is carried to the gravesite by members of 
the community, on foot, and shovels are 
provided at the graveside. If a vault is used, 
and it most often is not, it is open bottomed 
to allow the remains to be in direct contact 
with the earth.”

Snow and Cowan both point to cremation 
as an option for people searching for an 
environmentally conscious choice, citing 

the development of nearly emission-free 
crematoria, such as those added to Elgin 
Mills and Mount Pleasant cemeteries in 2014. 
These advancements come as the bereave -
ment industry makes a major shift towards 
cremation. Between 1985 and 2014 the 
number of cremations in the Greater Toronto 
Area jumped from 8,500 to roughly 55,500. 
However, according to Snow, 50 percent of 
the remains were either left at the crema -
torium or “stored” at home, reducing the 
number of interments. As she sees it, “The 
business challenge for cemeteries and land -
scape architects alike is that while designers 
create more options to attract families back 
to cemeteries, fewer people are using them.”

As well, Snow reports that peoples’  
burial requests are changing: “In addition  
to scattering forests and scattering gardens, 
I’m seeing my clients incorporate a range  
of green burial options, from mausoleums 
using geothermal heating systems to  
communal ossuaries.”

Nicole Hanson, MES (Pl.), a community planner 
and former funeral celebrant who has worked 
as a regulator for Ontario’s Cemeteries 
and Crematoriums Regulation Unit, sees the 
challenges of access to a�ordable housing 
created by rising land values mirrored in  
cemeteries. People want to memorialize  
relatives nearby, but can’t necessarily a�ord 
the options in the city. She asks where people 
will go if they can’t a�ord to pay thousands 
for a plot and their culture forbids cremation: 

“Death is becoming an equity issue when you  
are looking at planning for death, and de -
signing for death, and memorializing people. 
We should be allocating spaces for people 
to die [and be memorialized] in the city.”

Hanson points to the extensive cemetery-
needs analysis done by York Region in 2015 
as the kind of planning that needs to become 
more common. The report inventoried the 
region’s existing cemeteries and user demo -
graphics, and projected the need for cem -
etery space up to 2041, a planning horizon 
considered too short by many stakeholders. 
Notably, the report suggests that 66 percent 
of the users in York Region could be coming 
from Toronto within the next 25 years, as To-
ronto will have reached its interment capacity. 
Hanson hopes that Toronto will undertake its 
own cemetery-needs analysis soon, and she 
has been working with Deputy Mayor Denzil 
Minnan-Wong and Councillor Justin J. Di 
Ciano in an e�ort to make this happen.
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Hanson sees opportunities for planners 
and landscape architects to design smaller 
memorial sites that serve nearby commu -
nities, or to �nd more capacity in currently 
inactive municipal cemeteries. She has 
seen cemetery operations consolidate 
as small sites no longer able to support 
themselves are signed over to municipal 
care, which provides municipalities with 
the opportunity to incorporate cemeteries 
into their long-term plans.

As Southern Ontario continues to densify, 
the green practices of cemeteries such as 
Mountain View and Royal Oak Burial Park 
could be examples of how to deal with space 
constraints in memorial sites. However, that 
will depend on what consumers want from 
the bereavement industry, and how far into 
the future planners, landscape architects, 
and cemetery operators are willing to think. 
TEXT BY KATIE STRANG, A LANDSCAPE ARCHITECTURAL 
INTERN AT BS Q LANDSCAPE ARCHITECTS AND A MEMBER 
OF THE GROUND  EDITORIAL BOARD.
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